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Yaşam Öyküm: 
1957 senesi. Akhisar'da doğmuşum. Geçimini tütün ziraatı saye­

sinde, zorluklar içinde sağlayan yoksul ailenin en büyük oğluyum. 
1971'de dört yıllık öğretmen okulunu kazanınca "Annesini kurta­
racak." diye bilumum mahalle komşularımız pek sevinmişti. Edirne 
Erkek Öğretmen Okulu'nda dört yıl yatılı okudum. 

1975 yılıydı. Mezun oldum. Erzurum-Aşkale-Dereköy İlkokulu'n­
da sınıf öğretınenliği görevime başladım. Altı yıl çalıştıktan sonra 
Kayseri, Diyarbakır ve Bingöl'ün muhtelif köylerinde yirmi yıl ça­
lıştım. Son sekiz yılımı Bingöl Merkez Karaelmas ilköğretim Oku· 
lu sınıf öğretmenliğinde çalışarak geçirdikten sonra, 2006 yılında 
emekli oldum; İzmir'e taşındım. Altı yıldır lzmir-Buca'da ikamet 
etmekteyim. Resim, şiir-öykü ve anılarımı yazmakla meşgulüm. An· 
cak bu nedenlerin katkısıyla emekliliğirnin sıkıcı koridorlarmdan 
sıyrılıp nefes alabiliyorum. 

Eşim ve iki kızımla beraber mütevazı dairemizde şehrin devasa 
kalabalığı içindeki yalnızlığımızı şaşkınlıkla pay etmekteyiz. Köy 
hayatının arz ettiği sosyalliği şiddetle aramaktayım ama ... İşte, 
problem tam da burada ya! 

AYRlCA: 
Kapak tasanınında yardımlarını esirgemeyen ressam dostum 

Ahmet ŞAHİNER'e, 

Kitabıma önsöz yazısıyla destek sunan aşçı ustası dostum hasan 
PALABIYIK'a, 

Editörüro Aysel ÇÖLLER Hanım kızıma çok teşekkür ederim. 

15-09-2012 

Mehmet ÇEMİŞKEZEK 

mehmet-cemiskezek@hotmail.com 
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OTMECLISI ÜZERINE 

Kitabım sayesinde kurmuş olduğum köprü yedi renkli cereyan. 
Tanışmamızı sağlayacak birinci renk basamağı pek önemli. Teşek­
kür ederim. Ancak ikinci, üçüncü renk akışkanlığı içerisinde tüm 
okurlanından mektup renginde akan eleştirilerini bekliyor, katkıla­
nnızı talep ediyorum. 

Kitabıını yayımlamadan evvel birçok eş ve dostuma okuttum. 
Aldığım ilk tepkilerde ortaklaştıkları ifadeler; "Hikaye gibi olmuş." 

"Düz yazı Heyazsaydın daha iyi olmaz mıydı?" idi. Herkes "kabksız 
şiir" beklentisindeyken manzum bildiye ile tanışınca itirazlanna ve­
sil e oldu. Bu minvalden hareketle fikirlerimi sunmak isterim: 

Eski deyimle; tarz muhteviyata tabidir. Gönlüme, hayalime 
dayanan şuur bir içerik! Şair şuurunu sabahın ilk ışık huzmeleriy­
le beraber dünyayı yeni güne hazırlayan güneşten alıp arz etmeli. 
Güneş ışıolan (şua) varlıkların muhteviyatına cereyan ederek şire 
özümletirler. Şairler (şuara), maddelerin muhteviyat ışığını kendi 
tarzında işleyerek şire yapan bitki gibidir. Kimisi üzüm şırası, kimi­
si zeytin şırası ... arz eder. Kendi mecramdan edindiğim şua demeti 
sizlere manzum hikaye tarzıyla sunuldu. Arz ettiğim şire; otlann 
sütüdür. Keçi şirdeninde sindirilen ot şırası şiir tadıyla daha şirin! 
Tat al m anızı umuyorum. 

İkinci itiraz dlU üzeri neydi. "Kullandiğınız dil çok ağır. Keşke 1Yirk­
çe kavramlarla karşılasaydın ... " dendi. Bence; bir kavram üzerinden 
diyalog kurulacaksa kavramı en iyi, en sade ve en kısa yoldan akta­
rabilecek olan dil sembolleri (kelimeler) tercih edilmelidir. Partne­
rimize aniatılmak istenen kavram kendisine ait tüm muhtevayı ba-
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rmdırır. Muhtevayı en iyi aktarabilecek olan semboller ise (heceler. 
kelime, cümle veya metinler) kavramı ihtiva edecek olan tarıımızdır. 
Dolayısıyla diyalog esnasında tarzımızı muhteviyata tabi kılma­
lı, dinamik iletişim tesis edilmelidir. Aksi halde bal tadında üzüm 
şiresi (veya ot .sütiı1 sirke haline dönüşüm sağladıkça şairin şuuru 
sirayet etmeyecektir. Bu nedenle son kısmı sözlük sayfalan olarak 
kullanmayı uygun buldum. İlhan Ayverdi'nin HMisalli Büyük Türkçe 
Sözlük"ü kılavuz alınarak küçük sözlük oluşturuldu. Okumalarımza 
mihenk teşkil etmesi dileğiyle . .. 
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ÖN SÖZ: 

Yazar Tijen INALTONG "Bir Ot Masalı" adlı kitabında otlarla doğa 
arasında aşk ilişkisi yaşıyor. Yaşadığı aşk tecrübesi iki cinsin aşkı 
değil insanla doğa arasında geçen sevda masalıydı. 

Tijen inaltong otlann faydalanm, mevsimlerle ilişkili huylarını, 
Latincesinden Lazcasma dek Anadolu'da var olan otlann adlarını 
ve otlarla hazırlanan 152 çeşit yiyecek. içecek tariflerini kitabında 
anlatıyor. 

Mehmet Çemişkezek'in HOtmeclisi-1" şiir kitabında yemeği sala­
tası yapılamayan, hayvaniann dahi tenezzül ederek yemediği Ana· 
dolu topraklanndaki kadim otlar anlatılıyor. Politik manzum şiir­
lerinde; yönetenden yönetilene, sermayeden üretken emeğe kadar 
insana ait üretim ilişkileri sosyo-ekonomik yapıyla Anadolu otlan 
özdeşleştirilerek anlatılıyor. 

33 yıb aşkın öğretmenlik bayannda bu topraldarta yoğrulup ya­
şadığı tecrübelerini, duyduklarım şiir diliyle harmanlayarak kale­
me almış. Sanatı, sevgiyi, acı, yorgunluk, mertlik ve namertliği kendi 
içselliğinde tanımiayarak nakış nalaş ot ağzından işleyip özgün ha­
liyle bizlere sunduğu bu eser Anadolu'ya ait. Devrimci öwetmen ve 
ressam Mehmet Çemişkezek dostum. Eme�ne sağlık diyorum. Tüm 
devrimci duygulanmla çalışmalannızı kucaldıyorum. 
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Editörden: 
Otlar ağaçlar gibi odunsu de�ildir: Varhklannı onlar kadar uzun 

sürdiiremezler. Karşımıza tüm canlılıklanyla çıkabildikleri zaman 
diliminin kısıtlı halleriyle göz bizasından da alçakta yer buldukJa­
nndan yeşil renk egemenli�i içinde adeta kaybolurlar. Tek başına 
kaldıklannda ise dikkatimize bile mazhar olamazlar! 

Aralannda meclis kurup taroşacaklarına ihtimal bile vermeyiz. 
Seslerinin olduğunu dahi düşünmeyiz. Oysa doğadan nasiplendik­
leri özgün dil1eri vardır. Usta kalemler tarafından duyulan ot sesleri 
bize tercüme edildikçe görülecektir ki kök saldıklan toprakların üs­
tünde gezinen insanlarla aynı dili konuşmaktalar. 

Politik yorum çeşidi olan bu manzum eser sayesinde, içinde 
yuvarlanıp gittiğimiz düzenin güçlükle duyulan gizil seslenişleri; 
şiirsel sestenişlerle duyulur, görülür hale geliveriyor bitkiler: Varh­
ğından ve adından bihaber olduğumuz; ezip geçmekte dahi salo.nca 
görmediğimiz otlar. bu kez yer değiştirecek ve aynı acımasızlığı acı 

yemeklerini hazırlamak suretiyle biz insanlann ağız tadına suna­
caklar. 

OTMECLtst-ı manzum eseri, bir solukta okuyacağınrz ilginç öy­

küler demetini hazırlamış şiir dünyasına. İyi okumalar ... 

10 
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OTlAR: 

Adam.otu: Sağansı kökü insan şekline benzeyen, aktarlarda der· 
de deva olarak sablan bitki. 

Aynk Otu: Her türlü kuraklığa dayanıklı ama su bulduğunda 
muazzam ölçülerde çoğalarak tarla sathına yayılıp diğer bitkilere 
yaşam hakkı tanımayan, kökleri topraıto derinlilderinde onlarca yıl 

banmp yaşayabilen, çiftçinin baş belası yabani ot bitkisi. 

BaUıbaba: İlkbaharda çıkan, çiçekleri verimli bal ihtiva eden ve 
bu sebeple ancılann şiddetle arayıp yerini bulduğu, anianna sağal· 
tım yaptın:hgı mevsimlik ot. 

Böğürtlen: Meyveleri karaduta çok benzeyen dikenli bitki; diğer 

adına karamuk derler. 
Canavar Otu: Bakla, soğan, tütün vs. gibi birçok bitkinin gövde· 

sine sanlıp bitki öz sulanyla çimlenerek sömüren, koyu san renkte, 
klorofilsiz, asalak otsu bitki. Çiftçilerin baş belası! 

Çmgıştak: Tohumlan ince zar misali, kap içinde oluşunca kuru· 

duğu vakit bir demet elinize aldığınızda çıngıştak sesi çıkaran ve 

köy çocuklarının yaz oyuncağı ot. 

Çoban Döşeğl: Yüksek raklmlı yaylada olan, yer yüzeyini bir 
metrekareye dek üç parmak kalınhğında sıva ma kapiayarak örten, 
çobaniara doğal döşek (yatak) olan bitki. (Uzunyayla'da vardır.) 

Çörek Otu: Tohumlan susam benzeri siyah renkte olan; çörek, 
ekmek, pide vb. üzerine ekitmek suretiyle tüketilen bir yıllık otsu 
bitki. 

Deve Anırtan Otu: İri nohut kadar ve üzerinde 7-8 tane ucu 

ince ama tohuma bağlantı yeri kalın yarık açarak batan dikeniere 
sahip yüzlerce tohumları olan, yerde sıvama yayılan, çıplak ayaklı 
olanların (Deve gibi!) baş belası bir yıllık otsu bitki. (Anınnak: Acı 
ile bağmnak.) 

Deve Dikeni: Baklagiller ailesinden, boyu bir metreyi bulan; çok 
dikenli, çok yıllık zararlı bitki. 

ll 
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Dütleğen Otu: Meyveleri elle sıkılınca ses veren ot. Çocukların 

pek sevdiği eğlencelik1 

Gidlşken Otu: Isırgan otunun Manisa çevresindeki yöresel adı. 

Hallaç Tokmağı Otu: Meyveleri uzun sapıyla hallacın (pa­

muk-yün kabartan kimse) tokmağına benzetHip böyle yöresel ad 
verilmiş olan bitki. 

Haşhaşiye: Haşhaş bitkisi. 

Hıyar: Salatalık bitkisi. 

Hurma Ağacı: Tatlı, besleyici meyveleri olan sıcak iklim bitkisi. 

indr: Erkek öznesi ayn ağaçta, dişi öznesi başka ayrı ağaçta olan 

nadir özellikli bitkidir! 

ltkuyrulu: Kendisi köpeğin kuyruğuna benzetilerek isirnlendi­
ril miştir: 

Kapı Eşiği Otu: Çok kötü f fena kokan otsu bitki. 

Kara çalı: Kurak yerlerde yetişen çiçekleri dal uçlarında şemsiye 

biçirnli çit yapılan bitki. 

Kaynanadili: Kaktüs çeşidi. Kaktüs yaprağı, avuçtan büyük şekli 

ile dile benzetilen, üzerindeki acımasız dikenleriyle "kaynana dili"­
ne benzetilere k verilmiş ad. 

Köygöçüren Otu: Kökü çok derinlerde olup her sene aynı kökten 

yeşerip biten (ayrık otu gibi), yok edilmesi imkansız, çiftçilerin baş 

belası ot. (Derler ki bir köy halkı bu otla baş ederneyip köyünü, top­

raklarını bu ota terk ederek kaçmış. O derece belalı!) 

Kum Dansı: Tohumları çok küçük (iri kurn tanesi kadar), kıthkta 
ekmeği yapılıp yenen; genellikle hayvan yemi için ekilen, çok ve­
rimli darı (kuşyerni olarak da kullanılır). 

Küstüm ÇiçetJ: Dokunulunca yapraklarını büzen bir çeşit mi­
rnoza; otsu bitki. 

tabada Otu: Sulak yerlerde yetişen, yapraklan geniş, sebze gibi 
yenilebilen otsu bitki{efelek. 

Mısır Püskülü: Mısır bitkisinin tepesinde çıkan erkeklik organı 
(tozlaşmayı sağlar). 

Nazlı Kabak: Küre şeklinde, küçük karpuz kadar olan; kuruttılup 
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içi boşaltılınca mutfaklarda tuz kabı olarak kullanılan kabak çeşidi. 

Ölü Yıkayan Kabak: SOP60 cm uzunluAunda olabilen, olgunlaşp 

tığında içi tıpkı sünger gibi sert lif oluşumlu, özellikle cenazeyi yıp 

karken kullamlan (sert ovucu lifleri sebep) kabak çeşidi. 

Pıtırak (Pıtrak) :Tohumları çok sayıda kavrayıp tutunan, dikensi 

kap içinde olup koyun, keçi, domuz vb. bol tüylü canhlara takılarak 
yapışan (Bu sayede uzak diyariara yayılma pratikli!) bitki. 

Sarmaşık: Birçok çeşidi olan ve tefeği ile sanp sannalayarak 
yükselen-güneşe kavuşan bitki. 

Semizotu: Etli yaprakları ve sapı yenen, C ve D vitamini depolu 

otsu bitki (Semizlik de denir.). 

Servi: Kışın yapraklannı dökmeyen, mezariıkiara dikilen; uzun 
ömürlü, ince uzun boylu ağaç. 

Sütleğen: Süt gibi ama zehirJipyakıcı öz su çıkaran, çiçekleri 

şemsiye gibi otsu bitki. 

Şeker Kam1ş1: öz suyundan şeker elde edilen; boyu 10 metreyi 

bulan, kamışı andıran bitki. 
Telli Kavak: Yapraklannın önü yeşil, arkası simli (gümüş misali 

parlayan) beyaz renkte olan, rüzgarla kıpırdandıkça adeta Afrodit 

gibi ışık gösterisi sunan kavak ağacı türü. 

Zehir Zıkkım Otu: Zakkum bitkisi; çok zehirlidir. "Zıkkım" ke­

limesi de buradan gelir: "Zıkkımlan!" ilenci; yediğin içtiğin haram, 

üzerine "Zehir olsun!" gibi. 

13 
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AYRIK OTU'DUD MASALl 

( 1 M P'Din Masalı ) 

Masal buyal 
Bir varmış, 
Bir yokmuş ... 

Önce gelen sonra yok oluyormuş. 
Çeşit çeşit köprüden sırayla geçerek, 

Köpüıiince lasa kesme k gerek! 

.M eline tahtadan bir kaşık, 
Sana ha sa Ila 

Sonra yuvarta 

Fazla kaçınp salon ha 
Sali ama! 

Bizde sözü uzatanlara diyorlar ka çık. 

Hcrnmc· 
Orası-burası demeden çölleri, 
KervanıyJa kat eden deve varmış, 
Bir de atiann cambazı bizim aynk. 
Develere uygun s emer yapılırken 
Birden arasına düşmez mi sazlann? 

14 
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Vurdular o gün palanı devesine, 
Dile kolay tam yedi yüklü sene. 

Şu kervanda deve semerine, 
Bağınılı haliyle çölü dolaşmış, 
"Ah, toprağa bir dönebilsem!" 

Diyornıuş. 

Derken kupkuru 
Cılız hAle gelmişken 

Güneşi görmüş 
Yırtık palan köşesinden! 

Met-i nar kılıcı tam tepesindeyken, 
AğJasın mı, 

Gülsün mü yoksa? 
Yine de bir umut, p\anl tutarsa ... 
Kervan solak vahadan geçerken, 
Toprala toprağa doğru sürtünmüş, 
Sessizce sıyrılıp hendeğe süzülmüş, 
Yüzüne vurmuş kan 

Ayağına dennan 
Özüne bir yudum suyu çekerken! 
Hafiften rüzgar çıkmış ortaya, 
Top olup yuvarlanmış yollara ... 
Ilk tarla otlanna danrşmış o sıra: 

-Ne olur hAlime bakıp acıyın. 
Bana göre bannak yeri verin. 

ıs 
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"Olmaz; 

Seni tanınz, olmaz." 

Demişler "Seni tanınz, olmazr 

Ikinci tarlaysa: 

•yok. 

Yokyerimiz 

Amk kalmadi kimseye dermammız." 
Derken üçüncü tarla köşesinden 

Bii:..SH: 

"Biz demokrasiye inanınz, 

Tarlamızmyüce meclisini toplanz 

Senin için." 
Diye söz vermiş dolu oluk. 

O tarla ki bu 

Ot vatanı Anaotluk. 

-'"Tehlikelidir.· diyorlar, vermeyelim. 

-Ne olacak canım, zaran olmaz. 

-·--Tabii, bize akıllı üyeler lazım! 
Kuru kalabalık olur çoğunluğun 

Her kafadan çıkan akortsuz sesi, 

Ne olduğu belirsiz tahkim demokrasisi! 

I.M.F tadilatlı şu Otm.eclisi, 

Oy birliğine mahal karann şipşakçısı. 
Tarihi karar ki; 

Aynk'a "sonı" çıkar, 

Suali Çörek Otu nazjkçe sorar: 
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··Tarlamızm bu görünen yansı, 
Canavar Otu'nun işgal yazısı. 

Kalanı 

Bak öteleyen tarafın 

Üçte ikisi bizleri ısıran otlann! 

lsırgan Otu'ndan artan şu diyar, 

Beş eş parçaya bölünmüş ama 

Dört eş payı ben Çörek Otu'na. 

Kalanı bak 

Ötelerin ötesi! 

Küstüm ÇiçeiJ'nindir beşte dördü 

Sanki o yer bir tavuk kümesi. 

KOstüm Çiçejl'nden artan yer. 
SZ03,86 kilometrekare alana ölçer. 

Verebiliriz sana ancak orayı, 

Hesap edersen bize tarlayı, 

Söyle bakabm bütün parsayı ... 
Herkes parmak hesabındayken, 

Ayakkabılannı bile giyememişken, 

Tüm dünyayı dolaşmış O şipşak, 

Yapıştırmış cevabını tak tak! 
Başlar onaylarken ağızlar açık, 

Tapusu verilmiş Otmedisi'nden, 

Kts kıs gülermiş kendisi, içinden. 
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Yerleşim zor idi 

Planı kolay 

Bundan sonrası üç beş ay ... 

Tümünü Van Kapısı'ndan atmış, 

nAnaotluk peynirtl• diye diye satmış. 

Sürgün edUen bütün otlar, 

Yollarda demokrasiyi sayıklar: 

"Ah-of!" kokii toprakta lcazık, 

Otlann cambazı O 
AmAynk ____________ �M� 

Masalımız burada ulaştı sona, 

Suali daha soramadık ama. 

Biraz gayretle alalım soluk, 

Aynk Otu'nun mülkü Anaoduk; 

Kaç kilometrekare alan• toplar? 
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OT MANZAKASI 

Bir yokmuş 

Hayır, bir varmış. 

Bir; 

Birierin arasında pir, 

Binlerce kültüre sahip bir: 

Tarlalann en verimli 

Sul ak 

Otlann en gözdesi Anaotluk(ta), 

Su bankaları özelleştirllmiş. 

Yangından su kaçınrcasına 

(sanki) 
Otmecllsl Kara· n verilmiş. 

Ot halkı arasında meşhur. 

Es Süleyman Es Bankası ... 

Diye bilinen şu Esubank'ı, 

Hemen almış Deve Anırtan Otu, 

Bağırta anırta hak ile hukuku. 

imarsubank'ı Köygöçüren Otu, 
Egesubank'ı lsırgan Otu. 

Şanl şanl akan Yaşayanbank'ı 

Kapmış o Zehir Zıkkım Otu ... 

Otlann yüzsüzü vardır sinsi, 

ltkuyrutuna benzetir çevresi. 
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Su Vurdu Bankası'na çabuk talip, 

Oluverince 

Eline geçmiş tabii. 

Uzundur diye ismini değiştirip 

Suyurtbank koymuş kendisi. 

Tarlanın bil cümle su idaresi, 

Günışığında verilmiş böyle 

Alen i. 

Bakıratiuğu Adası var 

Komşusu, 

An aatluk'un adeta olur yavrusu. 
O'na kısaca Bakırada derlermiş, 

Vaktidir Ayrı k Otu yetişivermiş. 

Ayrık Otsu Finans Bankası 
Her hankın off-shore ortağı: 

"Daha fazla suya 
Var su faizi, 

Herkese bizden 
Yüzde on beş dahili:' 

Diye diye beyinleri reklamlarnışlar, 

Suları Bakırada'sına doğru akınnışlar: 

Bu tarlanın her zaman sahili, 

Yüzde onbeş dolu kontenjanh haini; 

Su Bankacılığı Denetleme Kurulu 

Değil mi? 
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Bu kadar saf dilli olma 

Öyle zannet ki! 
Görevi; 

İdare etmektir Otmeclisi'ni, 

Görmezlikten gelmektir su transferini. . .  

Uyarmak da görevleri arasında, 

İş işten geçip gittikten sonra! 

Su sennayesl Bakırada'sında, 

El konulurken beş belahmıza, 

Tez elden açıklanmış, 

ikinci karar: 

"Bizim tarlaya ait hesapta. 

Göriiniiyorsa, 

Olursa, 

Varsa ... 

Otmeclfsi'm izin 9arantisinde. 

Eğer off-shore hesabındaysa, 

Garantiyasaları kapsamı dışında!" 

Bir telaştır 

Sonunda hengAme 

Nedir bahsedilen "off�shorte"? 

Açılmış 

Kapatılmış ansiklopediler, 

Dert etmiş bunu bütün mudiler. 
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Ot kalabalığı olmuş önü banka1ann, 

H ücum 

Başlamış ki hiç sormayın. 

İstisnasız bütün otlar zedelenmiş, 

Aynkbank'a bağlanmış kaderinden. 

Şöyle oturunca 

Tarla kenanna 

Ot çığlıklarını dinlediniz mi? 

Yelde, 

Fırtına da, 

B oranda ... 

Hep o sesi çıkarır 

Keçe sesi 

Hı ş - hı ş hı ş ş ... 

Tıs- tıs tlss ... 

Hey otlar, karşıdaki sizin meclis; 

Hış- hış hışş ... 

Tıs- ns nss ... 

Medyası �lemlerin mizahı, 

25 Nisan 2000, 
OT-D Kanalı; 

Harman Yeri Arenası 

Saat 23.00 sulan 

Açık otunımu, 
Aniden zedelenmiş I .ahada Otu: 
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·Of aman of 

Of of of off ! .. 

Biz ne anlanz ki şorttan, 

Altta don 

Ostümde mintan. 

Yazılan küçücük 

Sankipire ... 

Ucunda Of aman of 

Ofoff! .. 

Başıma geçirilmiş halde şort, 

Raks ettirdikçe oldum sar� 
Hoşt hoşt hoşt su faizi! •. 

Yüzde yüz müthişti cazibesi. 

Biz oyuna geldik boyuna, 

Kapıldık Otıneclisi'nin suyuna. 

Derken Kap• Eşlği Otu: 

"Kardeşim bu nasıl meclis? 
Oyumuzu verdik oydu, 

Suyumuz u verdik soydu.N 
Demiş. 

Otların arasında zayıf n efesli, 

Bizden biridir O 
KO.stüm Çi�eği 

Filozof tavnyla seslenmiş: 
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"Şükür ki şükürler olsun! 

Ne vardı bol suyumuz 
Köşemizden, 

Ne kaldı oyumuz 
Kesemizden. 

Kaybedecek başka yok 1eyimiz, 
Zincirlerimlzden." 

Tek farkh ses bu oldu 

Tarihe geçen. 

Gerisi unutuldu 

Masal bu ya! 

24 
Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



KÖR GÖZÜNDEN ÖP0LECEK 

Ot erkeği, ah trkek milleti ... 

Suyunu kaptırdıAı yetmezmiş gibi, 

Dişisinin tek gözünü kör etmiş, 

Tüten ocağına zehrini serpmiş. 

Böyle halin gidişi kötüye, 

Sarpa saracaAtnı fark edince, 

O tıneelisi yayınılamış genelge: 
"Ot ülkesinin tüm dişi/erine; 

Bundan böyle ülkenin erkekleri, 

Öpecek her gün 
Kör ettiği gözleri!" 

Her sabah-akşam 

Emir bu ya, 

Birer birer dökülmüşler ortaya! 

Cephe alarak kadının ay cemaline, 

Şapur-şupur kör edilen gözüne. 

Şükran sunar gibi e�lerek üzerine, 

Birdeğil 

Beş değil 

Böyle her gün tam tekmil! 

Günde iki-üç öğün. 

H�l-gidiş a2ap 

Çekilmez kabak tadı, 

Erkeğini sorgulamış incir apo: 
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····Gözümü çıkanp kör ediyorsun, 

Sabah akşam bu kör gözü m den. 

Şükür ederek neden opüyorsun? 

Sorusuna cevabı erkek fndrin: 
-Eğer olmasaydı kör gözün, 

Beni bu hdlimi e görürdün. 

Bugün kapıdan girebiimiş 

Evdeysem 

Kör tarafina seAirterek Ilikrederi m, 

Olmuş. 

İyice aklı kanşan dişi jnc:ir: 
·--·Otmeclisi 

Ne ister kör gözümden 

"Öpülecek" diye Çikardiği 

Şu genelgeden. 

Erkek incir: 
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SARI TARLA'NIN KÖSTEBE�I KIM? 

Ölen ölmüş, kurak1ıAa dayanan 

Bizim inatçı otlann arasından; 

Tıs tıslar birleşmiş h ış hışlarla, 

Her yönden geliyonnuş hırlamalarla: 

ns bır, fis hır - bs fıs sızi 

Tı.s bs hırsız- hış hış hırsız. 

Masadan, 

Bacadan. 

Kuyularda n; 

Çınçınçın 

Çan çan çanl .. 

Sesleriyle hep huzurumuzu kaçıran, 

Dedikoduları Midas'ın kulaklarından! 

Hiç eksilmemiş böylesi hava, 

Off-shorezedeler kalmış susuz ya! 

Mahkemelik olmuşlar bankacılarla .. . 

Her şey apaçık ortada ama 

Usul gereği söz savunmada: 

Otlann yüzsüzü vardı hani, 

Sinsi, 

ltkuyruğuna benzetirdi çevresi. 

Suyurtbank'ın sanık olan bu sahibi, 

Sunmuş o gQn savunum hikAyesini: 
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"Bir orman köyü Keleş Ap' mn, 

Her yer, 
Hertarafi 

Ormanmış. 

Az da olsa açılan tarlaların, 

Suyuda 

Seli de ağamnmış. 

Tarlasına buğday, 

Darı ekenniş. 

Köylüler tarlasız ama yüce orınan, 
Tek ge çim kaynaklan ise hayvan. 

Hayvan ve ormanla sabrederlenniş. 

Ağanın orman sınırında yeni, 

Gözdesi var bol suyu, 

Seli. 

Açtığı tarla pek verimli, 
Bulunduğu yer tepe ete ği. 

Köylüler de özenip ağaya, 

Tarla açıvennişler alt başına. 

Taşlar sanmtırak renkte ya, 
"San Tarla" demişler adına! 

Tarla olsa da iş bitmez ki ... 
Yaz kurak ve sıcak 

Suyu hani? 

Ağadan artan suyu isterler, 

Karşılığına keçi teklif ederler. 
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AAaya dokunan bir şey yok. 

Yağışlar eğer olursa su çok. 

"Artan suyum varsa veririm." 
Der 

Keçiyiyer, 

Olur, karnı tok! 

Nisan-mayıstır gelince zamanı, 

Ağayla köylüler e km iş darısını. 

Toprak yanıyar ah cızır cızır; 

Yaz mevsiminde yetiş 

Ya Hızır! 

Sanki ağanın eşeğidir gökler; 

"Şey edecek" diye köylü bekler! 

Bir damla fazla vermez göze ler; 

Gün geçtikçe kesilir umutlar. 

Son umutağa 

İnsaf ederse ... 

Kapısını tıklatıp suyunu isterler. 

Pek pişman olurlar gittiklerine, 

Bir söyler bin dert işitirler: 

Köylüler: 

---Keçiyi aldın, ver bize geri. 

Ağa;. 
-Olur mu, kesip yedim etinı7 
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···Bizim tarlaya su verecektin hani? 

-Ben size ne 90yledim, 
Suyum artDna dedim; 
A#anıza bile suyu yeterli delil. 

Yolda Kfdederken: (Köylüler) 

···Vallahi doğru 

�amız haklı. 

Anlaşmamız böyle 

Hakki saklı, 

Çaresiyok 

Gidişatı olmaz bu işin, 

Diye söyJendiJer. 

Aaal .. 

Oda 

Ne? 

Bu ne biçim kader? 

Her zaman tekmil. özenle sulanan 

Ağa tarlasındaki danlar cılız cılız, 

San Tarla büyütmüş maşallah gürbüz! 

Ala içinden: '"Var işin içinde hinoğlu hi n! 

Suyu m u alırlar mı gece olunca 
Çaresiz kalınca yaparlar mı acaba?" 
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Ala: 
-Suyumu çaldınız. 

Hakkımı teslim ediniz. 

Bağıra bağıra 

ToplamlŞ köylüyü meydana ... 

Bir itiraz yükselmiş havaya, 

Lafkalabalığı sanki hrtına 

Tatmin olunamayınca tabü, 
Do!ruca faili meçhul alana ... 

AP bir kendi tarlasına, 

Bir de köylülerin San Tarla'sma; 

Baktınp köpürür, 

Etrafa saldırır ... 

Bir ara, 

Makul fikriyle bjd söz almış: 

--Su izi olur ağam, 

Araştırabm. 

Demiş. 

Her yerde su izi aranmış, 

Taranmış ... 

San Tarla'dan masumiyet panldarımş. 

Pek şaşırmış Mliyle ağa 

Rahatlam ış. 

-Peki, bu hdl neden böyle? 
Denniş. 
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Yok1anır tekrar 

Kurcalanır tarla ... 

Birkaç köylü koşarak az sonra: 

"Bulduk 

Suçluyu bulduk. 

Işte! 

Bakınyerel 

Toprak kömesine ... " 

M eğer hinoAiu h in tek suçlu, 

Sar1 Tarla'nın Köstebeif'yıniş! 
Köstebek kümesi eşiimiş 

Deşilmiş, 

Yeraltmda sanki yol mühendisiymiş! 

Her gün ağa tarlasından, 

Oluk oluk suları taşıyonnuş .•. " 
Diyerek 

Savunum hikAyesini 

Bitirmiş. 

ltkuyruğıı Otu tekrar söz almış: 
"Hakim bey, hakim bey 

Kabahat bende mi, 
As1l suçlu tarlam1zın köstebeği değ if mrr 

Deyince 

Beraat vesikası verilmiş. 

Hadi dostlanm cevap verin bize; 

Bizim tarlanın köstebeli kimml'7 
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KRALÇIPLAK 

Mahkemeyi izleyen1er arasında 

KQgjk mgek ot babasına: 

·--Kral çıplak, baba bak! 

Otmeclisi' dlr Köstebekl 

W's'r 
-Sus ulan sus, Sus-uzluk, 

Su alamazsak ederiz kulluk 

---Sus- ur -luk nedir baba? 

-Peki, fıln-2 ::ınl::atawm nn::ı· 

Nasrettin Hoca bu, 

Olacak ya! 

Samaniılın kapısı dışında, 
Diz çökerek yerde 

Bir şey arıyormuş kendince. 

Yoldan geçen komşusu o sıra, 

Takılmış Nasrettin Hoca'sma: 

---Ne anyonun Hocam, hayırdır? 
Sözüne karşıhk muzip Hoca; 

-ljnemi kaybettim samanlıkta, 
Köftehor nerede acaba? 
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Komşu: 

---Diyorsun ki i�e samanbkta. 

Ilahi Hoca 

Sen çokyaşa, 

Hiç ara mr mı canım 

Dışanda? 

Hoca bu, 

Cevabı hazırda: 

-Karanlık orası baksana 

JAne aranmalı aydınlıkta, 

Diyerek 

Çılaşmış böyle komşusuna. 

Yavrum, 

Bu misalden sen gayri 

Çıkartıver karanlıktan köstebejj. 
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AYSBERG 

Seher vakti öncesi gökte dolunay, 

Tepsi misali panldıyor bize Ay. 

l�ıklı JıJlini fark ettik aynanın, 

Oysa bize gerisi karanlık Slmnl 

Evetvarlik 

Iki boyutlu delil 

Bak öyleyse arkasına dotnJ, 

Eğil. 

Güneş ışıtı ulaşır her yana 

Yöreye, 

Karanlık sır değil 

Bizlere; 

Farkı fark etme ayıncılığa gereki 

O bir Aysberg. 

Derin dağın kökü 

Zahiri aynanın 

Bibni reel örtüsü, 

Kaldınlması gereken dopl etek! 

Kültürün en kıymetiisi toprak altında, 

Patatesin en degeriisi yeraltındal 

Yeraltı mezarhAtnın ulu şahidi, 

San Tarla'nın saki kôstebegi! 
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Köstebek deyince aldıma düştü, 

Başımdan geçen şu vakayla örtüştü: 

Mevsim sanınm yaz sonu gibiydi ... 

Biber, fasulye, hıyar derken patlıcan 

Sulama sırası soğan sayasına geldi. 

Hoş olur bitkilere su vermek, 

Saya kenan na oturup tünemek. 

Toprakta süzülüşün seyri ne da1mak, 

Kendi maceramızda aşkı örtüştürmek! 

Toprak yatay gönlş alammdayken, 

Soğanlardan biri kayboldu aniden. 

lçimden; 

Galiba bana öyle geldi 

Dedim ama: 

Aaa, yine tekrar etti! 

Sanki çekiliyordu yerin aJb.na, 

Inanasım gelmedi ama 

Her şey ortada! 

Dört göz pür dikkat Mide, 

N azarımı celbetti iyice üzerine. 

Put olmuşuro saya tepesinde, 

Bir süre geçip gittikten sonra: 

ncump!" sulu çamur sesi geldi, 

Bir sogan daha yeraltına çekildi 
Allah aşkınal 

Gözlerimin önilnde, 

Bir bir kayboluyar soğan yeşilliği. 
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Inanarnıyorum gözlerime ama 

Öyle. 

Sürüyor faili meçhul derinlili 

Sürdükçe sürüyor 
Sürü sürü ... 

Sahiden 

Her şey aynen böyle, 

Yeraltına çekilip giden 

Kayıp soğan sürüsü! 

Bir ara gözüm takıldı suya, 
Arkadaş, su da akiyor yeraltına 

Olamaz artık. bu kadan da fazla! 

Ineeledim 

Sanki toprak olmuş ele k, 
Her şey ortada 

Yakalandın köstWkl 

MeAer kiletine kışiıiını dolduruyormuş, 

Soğanlan bir bir derine çeklyormuş. 
Anlaşaldı artık 

Yeraltı mahzeni 

Sadece soğanlarJa doldurulmuş detil, 

Canım; 

Zahmet et bir kerell�ne 

E�l. 

37 
Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



Bakıver nice faili meçhullere, 

Mahzendolu 

Görmek isteyenlere: 

Turp, pancar, patates ile soğan, 

Yanı başında 

Tüm gövdesiyle tapani 

Faili meçhuHere uAramış sarımsak. 

Diş diş parçalanmış kol ve bacak. 

Çiçeği burnundayken minik umbak. 

Ötesini •.. 

Gel biz bu işi uzatmasak: 

Yeşil saplanyla beraber •cuMPr· 
Çekilirlermiş toprak albna •cuMPI• 
Köstebeklerin selameti uğruna, 

Cump 

Cump 

Cuump 

Cu.mpl 

Tasbağa da denir lcaplumbataya, 

Çiftçilerin baş belası kendisi ama 

Yeryüzünde kemirir bari bostanı. 

Kaçamaz, yavaş olur kendisi, 

Tarafımızdan keşfedilince delili! 

Yeryüzü mezarbğım bilirdim, 

Alen i 

Yeralb mezarl1jiD1 köstebek öğretti. 
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KAYlP ANAlARI 

Anaotluk Tarlası'nda ana soAan, 

Yanı başına çöreklenmiş kör yılan. 

Kendi aralannda söyleşirken o sua: 

SalaJı: 
-Ey yılan, 

Dermişsin insano�una; 

"Beni öldli.r 

Cesedlml de göm ama 
Ne olur, 

Yerde sürlJkleylp atma: 

Sürüklenip abimak da güzel, 

Yer üstünde ölmek ne mükemmel, 

Bugünlerde yeraltı dünyasına. 

Arada-sırada uüad1ğln vakit, 

Mezariıkiara oldun mu şahit? 
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Allah aşkınal 

Bana yardım et; 

Yeşil sopnlar kayboluyar 

"Cump" 
lşte böyle bir mahzen varmış, 

Söz konusu yeı:. 
Cump Mezarlığa 

Oluyormuş. 

Yetiştirip kaybettim taze soğanımı, 

Ancak sen b lUrsin topralım da altını. 

Kurban olayım ne olur söyle, 

Zümrüt gözlü yavrum nerede? 

.\llan: 
·--Toprak altındayken soJan ana m, 

Zamanımı kış uykusuyla geçiririmi 

Uyanık olduğuma bakıp aldanma, 

Görmez olur bu göz yeraltı nda. 

Fazla umutlanma anaç salan, 

Soruna cevap verecek uzman, 

Yereılıının kiJr mül11ındlsldlr, 
Onu aneale lcöstebek bilir, 

Demiş. 
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FAKIRIN EŞEtl 

Sojall ana: 
-Başımı dağlara taşiara vurdum, 

Yürek çarpıntısından vücudumu burdum. 

Yavru m 

Yeşil sopnım 

Otuz yıl oldu kayıp, 

Aramalrta yı m. 

Yeraltı ülkesinde yılana rakip 

Tek kapa, tek muhatap; 

Hükmü tesiri aıtında bulunan o çap 

Derinlere nüfuz ebniş muhteşem girdap 

Kuyudan çekip çıkannak sana münasip: 

Kistebek: 

Herkesyamuk 

Herkes dlnglldek. 

Yarama olabileceksen tabip, 

Yalvannm sana köstebek! 

-Ana sopn; 

"Allahfakiri sevindirmek için 

Once eşeğini kaybettirlr 

Sonra da bu/dururmuş.H 

O her şeye kadir 

Bu öyle sır ki; 

En az bir asır 

Esrarlı zahir 

Sen ise çok fakir. 
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AUah em"derse dökıli ür 

Sapır sapır, 
l,in Allah'a kalmı,, 

ZaU. 

DGtfelen otu: 
-itirazım sana köstebek; 

Insana dair iyi söylersin ya! 

Ancak, 

Birine mülk kaydedildl felek 

Meçhule kaçmış olan o eşek; 

Orman yaşamında h ür namlu, 

Tektüfekl 

Kendine sağabildili hayat ön ıw,uı 

Keşftyle maldur, 

Kafeste şakı.yan mahzun bülbüll 

EşeAUı hiç mi dostu yok? 

O stüne tirari e,ekler bulunup 

Harman dövdürülür. 

Plbrak: [otu) 

-KazJiar 

Faili-meçhuller Için, 

Derin kuyular ... 

Şahit olmak gerek 

Yeryüzündekilere ibretlik: 

Yeşil soğanlar derisiz. 

Parça ponçtk hildeymiş kemik. 
DO.dejen otu: 

-Ah. ab �u joşanlıkl 
DüDJ;JYil gelişjyle oluyermiş mesele: 
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DONYA 

Gezegenler uayda 

Keyfe keder hayat. 

Fır dolayda. 

Asılıvennez mi yüzü aniden, 

Dunyanm? 

Yan komşu kadirşinas 

Pek hassas. 
Gezean Man:  

-Ne oldu birden böyle 
Hal-l sifatın kötılden öte, 

Sanki darp etmiş zelzele1 

Mm• 

-O an vakit 

Günlndi ... 

Diye sormuş. 

HOI ve gid/ilm üzerinize afiyet 

Uylcu sersem i. 

Bir depreştlm. 

Gördüklerime Inanamadım: 

J'ei)'Qdmlelnsall türedil 
Bundan Iceili her ya mm 

Atış tıılimi, 

Bonnaklar hıziye evL 

43 
Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



Nazlı kabak: 

-ınsan 

Belalı, 

Üstelik fettan. 

Hayvan kuzenlerine neler neler yapmış 

Teknolojisi misliyle ızdırapmış: 
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FA RELER 

Kaddafi diye biri 

Ele geçirdiği iktidar darbeli. 

"Komutanlara ders vermek" 

ihmal edilemeyecek tek amaç. 

Kese kiğıdı muhafazalı fareler, 

Ona göre stratejik araç. 

İlkgün 

Komutanlara hakaret edercesine: 

"Siz işe yaramayan 

Akıl yoksunu 

Elimde tuttuğum fareler 
Şeytanm uyruğu. 

Fareleri on kilometre öteye, 

Tamtekmil 

Teslim edemezsiniz. 

Fareler bile sizden ehiL" Der. 

Tümünü askeri araca bindirmiş, 

Ellerine birer kese kiğıdı vermiş ... 

Fare bu, 

Kese ldğıdı kemirilirken görünür felaket 

Yırtılan delikten kaçış, kazanılmış hürriyet 

Darmadağınık vaziyet 

Gafil avianıvermiş garipler, 

45 
Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



Ostüne üslfik hM-1 rezalet! 

Her kafadan yükselmiş yopn bir Itiraz: 

''Olmaz, 

Asla mümlrün dejll 

Taşınamazf" 

Tekrar araca davet eden Kaddafi. 

KucaAında kese klğtdıyla, Işte tarifi: 

"Fareleri nıhat bınıkmayacaktın� 

Keseyi saAa·sola sallayacalctınız. 

Fareleri aflaılayıp birbirine vuruşturaca" 

Sersem edip böyle, taşryacaktını&" 

Başanyla netlee vennlş gösteri 

,.tt·•� 
"Halkfan!lere benzer 

Rahat bırakırsan kabını deler. 

Aşiretleri çalkalaya çalkalaya 

Sersem et. 

Torba içinde muhafaza edilenler 

Millet!" 
SOyteytp hisselendirir. 

DOıdeten otu.: 
-Kimsenin aklına gelmeyecek yöntemi, 

Hindistan siyaseti türetmiş, 

DOnyaya emanet ftl etltlmt: 

Öncelikle büyük ölçekli bir çukur 
PUlerden blrl yuvarlanır paldır küldür 
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Işin başlang�ç aşaması budur ..• 

Çukurun yanı başına gelen insahlann 

Giysileri simsiyah, 

Evvelden kurgulanmış •nmslyasr tezgah. 
Günlerce aç-susuz zavallı ffi, 
Edilen Işkence izleri üzerinden sızan delll! 
Btltin bunlar etltimin birinci b6IdmQ •.. 

Aynı insan bunlar; 

Siyahlan soyunur, 

Beyazlara bürünürler. 
Beyaz elbiseiller 

Pek de efendi. 

Hoşgönilüler! 

Görülmemiş ölçüleriyle itibar 

Fil çok mesut, 

O günden sonra; 

Canhıraş hizmet, 

Üstelik bahtiyar. 

Beyaz elbisemere büyük sadakat 

Derinden gelen minnet! 

Tüm bunlar eiftimin ikind bölümü .•. 

Siyahlara bürünen insanlara karşı 

Devasa öfke 

Büyük hınç 
Saldırgan hissiyat. 
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Qtdmln fil ilzerindekl JstendJk sonuç, 

O çüncü ve son bölüm: 
Terbb'e edilmiştir; 

Amaca erişilmlltfr. 

GJdişken: (Nam-ı dijer: lsırgan Otu) 

-Insan mr? 

O ne fettan, 
Devasa ölçülerde volkan, 

GörU.nmesiyle beraber tozkoparan 

Bu adam. 

Dinleylverin hele, 

Baj kökü karde�imize neler 

Başına ne çoraplar örmüş şarlatan 

Eşek onun yanında asistan: 
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BUDAMA USTASI EŞEK 

Kalın gövdesindeki kabuldar 

Yıliann nasırı mahtum, 

Lüllüğü larak ibrik gibi 

He lA tailna mahkQm. 

Bir mahlOkat dadanınnış tadına 

Ne yaprak bırakır 

Ne cücüğü, 

Yaşamı haraç-mezat ama 

Tefeği keten helva 

M eziyet sahibi o; 

Bat kökü 

Kendisi daha koruk; 

Yavru yenidünyalık: 

"Ben de mi böylesi m oru k'!' 
Diye diye kendisini, 

Sarmış sarmalamı� hayli merak ... 

Anlamaya dair, 

Hayatın bu neticesine 
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Dayanarnayıp soru yöneltmiş 

Dedesine; 

Bağ yavrusu: 

-Neden? 

Bağ kökü: 
-Ah çoc::uğum, ah! 

Bu nedir, çektiğim eşekten 

Şansıma lanet olsun 

Dönüyor dlrekten. 

Budama ustasmın bıçalt tnşa ederken 

Kol um kanadım geçiyor ayar-ı elekten. 

Ağlaşınnış dal hudağı 

En derin özünde, 

Her şubat ayının mütecavizi. 

On dördünde. 

Demiş. 

Serıenişleri her yönden yankılanarak 

Tüm otlan sarmış 

Pür-u merak. 

Pek münasip yol ararken telli kavak, 
Pırt ederken içini boşaltan ot; 

Pıbrak: 
-Kardeş, nedir çektiğin azap 

iıaç olmadı mı, 

Sanp sarmalayan toprak? 
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Jlal k61dl: 
-Her sene kulum kanadım budayan 

Derteyerek çekidüzen verip ayarlayan 

Şu gördüğün Insan denen mahiO.kat, 

Oyle usta falan delil 

Sahtekir. 
Esasen hakikat; 

Budama ustası eşektir 

Aslen o mimar: 

Önceleri insan cahlldi 

Gözleri mahmur, 

Bağa çılkım yemeye gelirdi 

Mecbur. 

Bir gün eşek dadanınca girdi başımıza illet 

Kemirip tadz ettiği yer sanki ona zilyet. 

lmdada insan yetişti de canımıza bereket 

Eşşoğ)u eşek sürülünce düzeliverdi vaziyet. 

Ertesi yıl tecavüz edilen yerde bol salkım 

Gayri sahanın bakir üzümleriyse cılız çıllam. 

Durumun bereketini hemen fark etti cadaJoz 

Eşek kemirgenliiinden budama işini çakaloz! 
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Usta benim deyip bağı bahçeyi eden imar 

insana inanıp kanmayın salan 

Asıl mimar: 

EşşojVu eşek dişleriyle ustaca çekti ayar 

Usta eşek. 
insanı budama çırağı sayar! 

Zamanla boynuz kulaAl da geçermiş, derler; 

Ba� kemire kemire eşek illeti ayar verdi 

Siyaset tesis eden insan onları eyerledi, 

Diye cevaplamış. 
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AYAR ILE EYER 

AdaJDotu: 

-Vahşi hayat tabii yolunda akışkan 

Darbesiz ses üreteci hususi cereyan, 

Insana göre ayarlı değildi yabani 

Doğal vücuda şartlı haliyle vasati! 

Budama işiyle vahşi terbiyesi çok makul 

Insana yarar sağlayan istikamet pek makbul. 

Ayıklayıp düzenlediği fayda tesisatıyımş meğer 

Balans ayan yapılmış bağa 

Vuruluverdi eyer. 

Mecrasında akan suyun terbiye edicisi 

Ona siyaset uygulayıp ayar veren seyisi. 

Üste un ölüten şu değirmen tesisi 

Yabani suya vurulmuş eyer müessesesi, 

Altın blleziği değil mi? 

Vahşi ata vurulan eyer misali 

Ayan şahsa mahsus yapılmış, 

Tescilli. 
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Olur ya bir kere siz düşünün; 

Ayarsiz eyeı; 
Bindiliniz at 

Terbiyesiz ınsana benzer! 

Terbiyesiz deyince yine aklıma düştü, 

Babamtn başından geçen vakayla örtüştii: 

Adamotunun babasi: 
-At arabasıyla seyahat tanzim ederken 

Bir Bgmag kızı seslendi 

lzahat venneden: 

"Dede, dede, sana terbiye lazımr 
Derken; 

Soluk ihtamamesiyle irkildim 

Ilk elden. 

Dizginleri çekince "ta11gır tungur" talimat, 

İbraz-ı talaz netice 

Idare- i maslahati 
Tansiyonum had safhaya erdi vesveseden 

lhtilafa sebep neydi kızım ilaveten? 

Romaa lozt çehreme düşen ihbarnameden 

Icabet ederek •terb� lazım• sözılne izahat, 

Lafına başlarken ihtiyati tedblrli irtibat: 
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"Dede, ihbanmıyanlış aniadın 

Biz at lco111muna derlz terbiye. 

Hayvanı arabaya baAlayan 

Ey er, 
Gem, 

Ba1lık. 

Eğri CJAaç 

Dizgin ... 

Bilcümle edevat, edep sağlar sürüye. 

Bak ve gör bir lrere 
Her yönden bozuk vaz�t 

lntizam önerdiydim sana, 

Benden insaniyet 

Ayardan dıişmtiş eyer, artık i$ görmez 

AtD sahip olursan eAer 
Seni örselemez." 

Tutuştu seksen senelik ömrü m 

Oldu mu israr, 
Roman kızı filozof 
Alın size olsun itiraf. 
"Temtye• tastamam 

Zihnimde çalo.verdi intiba 

Lütuf delil hMI hazırdaki vak1a 

Böyle söz Işitmemiştim hayatı mda, 

Demiş. 
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Bağın terbiyesi budamalı ayar, 

Batcılar pekmez satar. 

Atm terblyesi koşumlu eyer, 
Üzerine insan biner. 

Boyunduruja şartlanmış öküz 

Tarlada çift sürer. 

Boyun duruk, 

Yu lar, 
Ayarlanmış eyer 

Sular değirmeni döndürmeye gider. 

Sömiirü elbfsesf giyilmişse 
Ne fark eder? 

Özel mülkiyetJi bukaAı 
Bil cüm1eyi ayajından bağlar, 

İnsan insanı bu sayede güder. 

Zlndrleriyse tüm wrlıJI 

Başka nelerini kaybeder? 

Ayarlanmış saat misali 

O da var; 
Yayladan yavrusuna koşar 

Allem-kellem ederek insan 

Sütünü sağar. 
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Kurulu tezgahm 
Müesses nizamı 

Sömürüye çok yarar. 

Yılan kurbanını başından yakalarmış, 

Gerisi kendili�nden içeri kayarmış. 

Sırbmıza ayan verilen 

Gorünmez eyer; 

Her yana-yöreye göredir, 

OrijinaL 

"Terbiye lazım• diye diye 

DebJerken, 

Kişiye özel 

BinermJş! 
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ALABAtlK ve YAVRULARI 

Misal bu yal 

Anne alabalık yavrularma 

Sırası geldikçe nasihat 

Fırsat eğitimi esash Jzahat: 

Anpe baJık: 
-Yavrulanm, 

Şu gördü�nüze sakın 

Yanaşmayı n. 

Ona derler çengel 

Yemierne tuzağı vargel 

llgilenip avlanmayın. 

Tam da o sıra aniden 

O zerlerine ai düşmüş, 

Intikal ettiAi yerden ... 

Yavrular yana yöreye üşüşmüş 

Bil cümlesi korku içinde. 

Telaş bulmacasında koştururken 
Soru hazırlaYJp etmişler ihale: 

Yavmsıa: 
···Anne bu nedir? 

Anne: 

-Yavrulan m, 
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2,Yayn: 

Buna "tepedea tnme• denir. 

Ondan kurtulmak imld.nsız, 

Hareket etmeden verin taviz. 

Nafile çaba gösterıneyin 

Saldn oluverin şöyle, lfadesiz. 

·--Anne, anne bak, 

O bahklan atıyorlar suya! 

-Sus, arsız, 

HayAsız, 

Terbiyeli olmak lazım, 

Zehlrlenlp kom8nlst mi olalım? 

Bu vakit 

İnsanın nazannı celbet 
Güzel yanlanmızdaki hüviyet. 

Geçer akça sunar variyet 

Derhal icraatl 

Vaziyet; 

Hizmet-i ibraz. 

·süs balılı statnsa• 
Bizim için vasıta, 

Hep birlikte elde edilmeli vefa 

3,Yaynı: 

---Nerede buluşacak teşekkülümüz, 

Varlık bulacak dediA(n statümüz? 
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--
-Akvaryumda yavnım 

Orası, 

Suyla dolu vakum ... 
3. Yavnı:  

···İstiOenır ml orada tecavüz? 

'-' 
-Sadece özgürlüğün gider 

Yaşamın bir şekilde sürer. 

Işte yavrum, böyledir vaziyet. 

2. Yamı:  
···YA IFFET! 

2. Yamı: 
··-Zehirli saydığın komO.nlst, 

lffetiyle menkul irsiyet 

Terbiye her zaman 

Başımıza illet 

Bize tebelleş işte 

Bu zillet, 

DeAil ml anne? 

Demiş. 

Ahmakısiatan yağmuruna tutuluvermiş işgüzar 

"'Kişiye özer ayarlanmış, çengeldeki intihar 

Soyunu-sopunu süpüren Neo-Uberal aj. 

Velhasıl çok pahalı ödetilmiş o meblaA ... 
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MATERYALLERİN tTIRAZI 

Her şeyle savaşabilen kudrettesin ama 

Güce manidar olan materyallerle aslal 

Total aklın rey gücü ahenk görüntüsünde 

Tecrübe ettik:Ierin materya)(izm)in tarihi 

Acı bandrollü konsantre. 

Keşfe muhtaç durumdaki fiilt güzergAh 

Vicdan için ikametgahi 

Optimal vücuda bağlaşık işlet onu 

Aklın tavsiyesine niahal 
Izah tescilli, 

Bilim enerjili nehir . . .  

Tercih edilme sebebi, 

Azimata mukabil 

Halbuki rey verip yediğin o zehir: 
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Insan genl aşılanmış GD01u mısırlar 

Lezzet tarihine iiJ"enç itlatla yansırlar: 

İftah baralanada ki kabak aşıh karpuzlar, 

Canımıza kastetmiş Neo-liberal vantuzlar. 

Amerikan kaputu. 

Yağı, 

Çaputu ile 

Süt tozu ... 

Truman Doktrin'li MarshaD'ın telaffuzu, 

1950 yılianna ait sönmüş volkanın havuzu. 

Dedim de 

Aklıma düştü; 

Yakayı nüshası. 

•Saksı Nene otu• imiş 

Bir dönemin istisnası. 
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SAKSI NENE 

Bir gün Ankara'ya gitmiş Saksı Nene, 

Tedavi olmakın ış hedefi basur ÜZerine. 

Birkaç gün kalmış kardeş evinde 

Ancak; 

Apar to par dönüvermiş aziz memleketine. 

Seyahat dönüşü meraklısı çok olur, 

Sey_yaba sorarlar elbet: 
-Ee ... Nene! 

Ankara'da ne var, 

Diye. 

Ne yok. 

Anlat bakalım lasa süren 

Şu ziyareti, 

Saksi Nene yerinden şöyle bir doğrulur, 

Ellerini yana açarak 

He dese buynılur: 

... (,ete yalı, sene yalı 

Yeyemirem yeyemirem ... 
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Söz hünerini 

Canh alemde 

Sürdürürken, 

Lakabı "Saksı Nene" kesilir 

Vekileten. 

Bütün �leme yayılırken 

Bomba gibi bu tevatür. 

Kapitalizm çobaniarım değiştirip 

Sürülerini "medeniyef:f!" götürür, 

Şehrin tutsaklığında cümlesini süründürür ... 

Dipnot; 
Lete Yap: "Vita" markalı margarin (vitayağı) 
Sene Yalı: "Sana" markalı margarin (sanaya#ı) 

Saksı: "Taksi" [saksılar; "taksiler") maksatlı 

Dili telaffuz edemeyince söylenmiş 

Kendine özel bir tanımlama. 
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KEçiYI SA1TIN SEKSENE 

YAi!INI ALDlN DOKSANA! 

Huzur üreterek çeker sakin tabiatın kucalt 

Cancağızım un uttuk ya artık. has tereyajpnı! 

Aiız tadımıza eşlik etmiyor lezzet ve zaman 

Lete yaAı. sene yaiJ. ile hayatımız boş ve viran. 

"Lete yağı• ilk duraktan çıkış aldılı vakit 

Ağız tadımız Icariandı •1ete'ye nakit ... 

"Artık değer" üzerinden kurulunca ittifak 

Çerçi tezgünndan köye atıverir kapak. 

Uc�Iuk yal 

Bir kilo tereyaAma 

Bir buçuk kilo "leteyağı" 

Böyle kazanıldı deltş-toku.şuyla imtiyaz. 

Sanşın afet cezp ederken bizleri, tezgahında 

Gafletin farkına varan, 

El �I erne yapamadı ikaz. 

Dinleyin hele siz; 

SCitlejen otunun başından geçen bu olay 

Herkese münaslp kurumsal darb-ı mesel. 

Kazanmamız gereken değerli pay; 
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Alol. 

Farkına va ramayanlar için bedel, 

A!oldı�ı ve küresel: 

Kavurmalık hedefiyle ayrılmış dört keçiden 

Birini yanına bac edip sessizce giden 

Kocası ballıbabaya seslenir, ta uzaktan: 

Sütleğen(otu): -Nereye? 

Balhbaba( otu): ---Kasabaya ... 
-Öyle mi? 

Yanındaki bacı kavurmalık? 

---Kasabadayken harç/ık. 

-Olmaz, 

Çoluk çocuk için rızkımız. 

lnsaf et, 

Anlayışlı ol, 

Vicdansız, 

Diye söylenmiş ... 

Sözünü geçirmek ne mümkün 
Ikna edilemez bir türlü, 

Çobanlı� hayrına 

Haraç saydığından ötürü! 

Kavurma zamanı ya !on; üç gün sonra 

Kalan üç keçiyi de kesmişler ama 

İhtiyaç has ıl olmuş ilave yağ bir vasıta. 
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Stldeten: 

-Hey ballıbaba 

Bakıver hele şuraya! 

lstikaınet 

Keçiyi sattı� kasaba, 

Yedi kilo yaj! lazım oldu kavurmaya. 

Talep, 

Biraz acele et 
Fazla beldemez et. 
Bin ata 

Doğru kasabaya, 

Demiş. 

Evvelce sattıiı o kasap 

AJelacele yedi ldl o yali sen kap! 

Böylesi nazıra muhatap 

lllald bir Hızır; 
Eşinin önündeydl yağ, 

ötle vakti hmr! 

Sü.tlejen: -Yağı kaça aldın? 

Balltbaba: ---Doksana. 

-Keçiyi kaça? 

---Seksene. 
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-Tüh sana; 

Keçlyi. satbD seksene, 
Yağını aldın doksana. 

Adın pek uygun kör olası ca; 

Ballıbaba balhbaba . . .  

Oluyorsun madara! 

Demiş. 

Cork cork süt emzitirken ana tabiat 

Yalancı meme tatalır daksana aparat. 

Kola tipi tada boyun eğdiren itikat 

Eyer ayan ile Neo-liberal sevkiyat 

Kıymet- i harbiyesini bıraktın mı aklın? 

Karanfil kokusunu bile kaybediverdin. 

Parfiimeriden çalana kokulu sentetik. 

Itinayla tedavül edildi doksana tedarik! 

"Su sablaca.lmuş parayla'" deyince 

O sıra olurduk ifrit. 

Şimdi ise; 

Kaynağin topunu sattık seksen e, 

Şişesini almaktayız doksana! 

Kısır edilen tohumlann 

Hepsi birden hibrit, 

Böyle getirdik ama 

Böyle gitmez Ballıbaba; 

Soyuna kibrit suyu bedava! 
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NERENIN G0ZEL7 

Semizotu: 

-1970 senesiydi... 

Memurlar Bingöl' e gelince 

(O sıra otel bir tane; ibretlik) 
lkamette öncelik. 

lstfkamet doğru otele, 

Otf:l ra]ıynı gence-
.. Nerenln güzelr 
Sorusu temel teşkil ederdi: 

Memur: ---Nerenin güzel? 

Otel çalışarn genç: - ... 

Gencin boş bakıştan, 
Rehberi 

Açık tariftn arz-1 enciamı 

Daha muteber: 
---OAium; 

NereDln peyniri, 

Pekmezt, 
Toratı, 
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-Haa! 

Te re yağı, 

Armudu, 

YoAurdu 

Ve kazı güzel? 

O mu? 
Beritanlılar'ın tereyağı, 

Yo�rdu, 

Peyniri; 

Genç Köylülen�nin dut pekmezi. 

Vartag'ın armudu 

Haşır huşur, 

Pek meşhur. 

Diye cevaplarmış. 

Oç beş ay sonrası 

Lojmana nakil sırası . . .  

İcra edilirken, 

Hasılatıyla giderlerdi. 

Kodikierine bir hürmet 

Bir hürmet, 

Taltif edilen ilahi velinimet! 

Doldurup boşaltarak 

MiyetJe yerler, 

Memleket kilerine bile nakleder ler, 

Dedi. 
Eskiden: 

Manlsa'nın sultaniye üzümü, 

KırkaAaç kavunu, 
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Elazığ'ın öküzgözü. 

Bursa şeftalisi. 

Buca maltız keçisi 

Yağkoy zeytin i, 

Dağdere annudu, 

Mermere'de topatan kavunu, 

Siileymanlı'nın kazan karası. 

Frenkli Mınt:Jkas(nın inciri, 
Kır tarlanın bamya ve börülcesi�·· 

Kısacası; 

Ağız tadımızın tasdikine mahal, 

Tasnifi. 

Şimdi kodikler ne bizim 

Ne de memurların? 

Kocaman gemilere 

Emtia taşıyan tırlann. 

Önümüze ne geldiyse şükrederek 

Bizdeki mide değil de çuval mübarek, 

Bilumum eşya için dipsiz olan ölçek. 

Ağız tadı baeıanır mideye 

lşkembe sonuysa obeziteye, 

Bu tarzla tersten bakmaktayız: 

Hayat dQrbününe, 

DOburüne. 
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Delerli Yumurtanın D6Ul 

Kum dansı: 

-Sırtımızda kapitalizm 

İnsan varlığından ötürü ... 

Nazlı kabak: 

-H urdalık manfetinin 

Küreselleşen tenninatörü: 

H urdalık nazın; 

Tavuk yumurtasının 

Seçkin döl ün u, 

Yirmi bir günlük emejin cücüAUnii. 

Hangi vicdanla koparttı güJünü 

"Ailah'a s�AmdıAI her Allah'ın günü'" 

Katleden muzır 

İnsan denen o hınzır! 

Misal vennek bilsıl oldu artık, 

Arı edecejim emsal asıl yaratık; 

Dövüşlerde bir numaraymış Keleş 

Yenilmez, 

Gözü pek. 

Müsabakada kalleş. 
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Ş6hreti her yanı sarmış vesselam 

Müstesna olan d6lü 
Saf kan lhtişam. 

Dm Jriiırljlnün gözü, 

Tayyib'in Keleş Horuzu'ndayuuş. 

Hedef Tayytb'in kümesinde, 

Keleşli tavuk yumurtasmda: 

·Kom#U çocuklar için üç yumurta. 

Kahvalnlık! 

Bir sefere mahsus kardeş 
Evdeki nümayişe mostralık. � 

Aşağı-yulaıın böyle işletilmiş kumazca plan, 

Onları sevk edenniş dolambaç yollara aniden 

lhttşamıyla beraber tepeden Inme heyecan. 

İçi özene bezene hazır konforlu foıluk 

Kendını vakfeder adeta kuluçka eden tavuk. 

Keleş yumurtalar öyle kıymetU ki 

Kontrolü zevk üretebilen nadir idman 

Ortaya çıkan netlee pek esrarengiz, 

Şaş kalınacak ölçüde hüsran: 

•öteki civcivler sanki patlamış mısır, 

O'çü de bozulmu1 be arkadal 

Akla hayale sıAmayan sır. 

Şansıma bak kardeş 

Artık yeni kuluçka seferine kaldı 
Keleş/i mezuniyet .. H 

Yalan talepler işletilmiş tekrardan 
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Bu seferki beş yumurtalık Imtihan 

Beş elemanh kuluçkayla lhtiyati tedbir, 

Lazım değilmiş işaret 

Tescillerneye dair. 

Yirmi bir güne tabi olunmuş itinayla 

Sanld. facia misali müstesna anıyhi: 

Oğul: 

--·Yine bozuk baba 

Baksana. 

Içinde yok ki 
Maddi kudret. 

Baba: 
-Anlaşıldı, 

Bunlar münasebetsizyumurta 

Diihili zafiyet. 

Bahtsızhğın hesabını sormakmış istikamet 

Tayyib'in kapısına takılan htddetli vaziyet: 

Baba: 

-Bize verdl§inyumurtalar bozuk çrktı 

Kuluçkaya çift posta, 
Yatml'Ydlm oysa. 

Tavuklar hepten bılctı. 

Zıvanadan çıktı! 

Tayytb: 
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--Kahvaltı bahanesiyle çevirdiğiniz 

Odolap, 

Bedbahtlığınızın s(yaset sahnesine 
Muhatap. 

Kaynar suyla banyo ettlrdiAim 

Yumurtanın içinde 

Fırtına kopar. 

Kum dansı: 

Elbet oluşur hasar. 

İşiediğim kusur 

Kurnaz taleplere mukabil 

Alınmış tedbir. 

Size mahsus değil. 

Hissedin artık görün beni 

Mazur. 

Keleş horozum çok kıymetli 

Pek de mahir 

Dölünü kaptınr mıyım? 

Ulu orta zahir, 
Demiş. 

-Başımdan geçti buna benzer macera, 

Soyumuzu kurutaeaktı lanet entrika: 
Meymenetsiz. sanki soyum sopum için hatiye 

Kuş besleyen meraklılar 

Üretemeyip müşterisi olsun diye; 
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Beni kaynar suda başlayan 

lşkenceci madrabaz, 

Kuşyemi satıosı olan 

Vicdansızdı, 

Hem de kurnaz. 

Ö)ü yıkayan kabak: 
-Bir eldme mahsus sürdürülebllen soytarı. 

Hibrit tohum nafakalıdır hallacı n intihan. 

Çabuk yıkayalım ld ceset kolanasın telaşı 

Neo-liberal soysuza göredir musaila taşı .. . 
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H I Ş H I Ş  

Haşhaşlye: 

-Deniz kenarındaydı turist adam, 

Bir telaş, bir telaş ... 

Hlli pek nahoş 

Beynelmilel berduş 

Kepaze gibiydi, 
Arkadaş. 

GeJen·geçen ... 
Mahşeri kalabalık. 
Çevresini sanmş bela)ı mahlôk. 

(Belalılardan birine) 

"Hışhış hışhış, 
Hışhış hışhış ... " 

Israrla tekrarlıyordu: 

"HIŞhll h1şh1ş!�" 

Yalvar yakar acınası Mldeydi adam, 

Ihtimal o ki bir sipariş. 

"Şivesi bozuk" vesselam 

içimden ses)enirken 

Hamle yaptım; 
"Mahiyet o ki 
Talep edilen şey, ha1haş.." 

Bağınvemıfşim lappadanak 

Özgün salahiyetimle. 

Anlaşıldı ki o turist 

Gözleri patlak, 
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Vazlyet dehşetengiz 

Kalakalmış ortada. çaresiz. 

Ona hasret. 

Mera m anlatmak fmkinsız 

Üzerine çökmüştü musibet; 

114l·f blfbiŞI 
Ölü yıkayan kabak: 

-Atzına sallık 

Insan öte delil 

Aslen bu dünyalık 

öte-beri derken, 

Pervane misali dönerken 

Dopsinı arayacak ahmak. 

Hışhış haşhaş 

Hışhışhış başhaşhaş 

Haşlanacak 

Velikin yanında kimse olmayacak. 

Demiş. 
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KELLE YIYEN ADAM 

Özgün sedasıyla o sıra, 

Djitleien otu seşJenm�: 

-Isabet! 

Denk düştü, 

Arz ettiAiniz cerrahi mesel. 

Hatırıma düşürdü 

Meşhur emsal? 

Darb ederek konulara Intikal 

Rivayet olunur ki: 
Işini bitiren kasap; 

But, 

Boyun, 

Döş yatağa kebap • . .  
Özene bezene sanatsal tasnif. 

Vltrin kuyusuna düşen kelle, 

Pek res es if. 

Hedefinde cebi şişkin, 

Ehli keyf esnaf. 

Gelin·görün Id icabet eden 

Hep küçük esnaf 

Oluyormuş. 

Eşraftan KamU Bey 

Hizme�nnı gönderiyormuş. 
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Sanki lukara misali 

(Sen öyle sayi) 
Kelleye yönellyonnuş. 

Bir delil 

Beş delil 

Her sefer, 

Sofrasında keDe pek muteber! 

Bütiln kasaba halkı diline dolamış: 

Han, 

Hamam, 

Altınlan 

Daha nereye koyacakmış? 

Kör pencereleri dahi 

AçarmiŞ merak. 

Uygun yol bulup sormuş biri 

tagnadana)ç 
•parasıyeıtpn(yor Id 

Ne yapsın garibi m?' 

Denilse bile vicdana sığışmıyor azizim. 

Talebin olmuyor cancaAızım, 

Şöyle dOşünden. 

Acaba 

Kelle sevdalısı hayata mı küstülfuıden? 

Kelle yiyen adam: (Kamil Bey}: 

-Ey güdük kafalı, 

Zavallı zevat. 
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Oç sebepten dolayı 

Arz eder kelle Ispat: 

• _Ucundan eter çalıyorsa hizmetkar 
Aldırdıtım et orta.hkta tarumar. 

Kelle Alem içinde yegine vücut 
NoksanlıiJ. varsa sıntan tek boyut, 

Ilk sebebimi böyle sunar. 

••_Lokantact çırattını yollayınca kasaba 

(lppden): 
"Stla sıkı tembih etmedik galiba 

Ağtr olacak fatura, 

Korlcanm but ala 
Budalar 

Dermiş. 

Gerdan etinden alacaAtnız gıda 

Bölgesel fayda, 
Kelle böyle mi ya! 

Yan ak, 

Du dak, 

Dil, 

Beyine konsol. 
Üstelik de mahir, 

Komplike ha.liyle tam besin, 

Ikinci sebep. 
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•••_Oçüncü neden 
Bence pek önemli derim; 

Hangi hayvandan et }'ediğimi, 

Sınbşından bilirim! 

Dize gelivermiş kasaba esnafı: 

"Kelle yiyen adam 

Gerçekten hayat sarraft." 

Diyerek tasdiklermiş. 

Böylece hisse alan tüm z.evat 

Kumbarasma katılırken hAsılat 

Üstüne misli misli hayret, 

Baharatı ile parmak ısırmışlar! 

"Kelle yiyen adam pek akıllı 

Zenginliği zeka çengeline takılıH 

Der demez. seslenmiş; 

Nazlı kabak: 

-Amma yaptın Dütle�en kardeş! 

Anlattığın mesel uygundu, 

Çok güzel. 

Ancak yorumun facia, 

O kadar da ilkel: 

"Kelle Alem içinde yegine vücut" 
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Kelledeki beyin beynimizin de g�dası 

Veyahut. 

Fukara cephesinden 

Ernperyal cepheye 

Rezonans, 

Mecrasından goç ettirilen beynin 

Tavaf ettirlldlll müesseseye 

Reverans. 

ÖIG yıkayan kabak: 

-Tabii ya! 

Doftan mı yoksa 

Tavuk mu? 

Diye sorunca; 

Nazlı kabak. Haşhaşiye, 

Dütleğen otu ile Kum dansı 

Şaşkın vaziyetle bakışmışlar! 
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DOtaN Ml TAVU�U / TAVUK M1J DO�l TAŞlR? 

Ölü yıkayan kabak: 

-An edeyim: 

Merakımza tedavi olacak merhemi, 

Yolunmuş tavuktan arta kalan perçemi. 

Doğan 

Doğan küçük ama 

Alıcı bir kuş, 

Tavuk pek büyük lakin 

Yüreği bir kuruş; 

Av üzerine şimşek gibi 

Çöker ... 

Havalandıklannda ise tortop 

Öylece giderler ... 

Pençesi sanki kör asma kilit 

TavuAtm boynunda 

Esrarlı, izaha muhtaç ve sait 

Yalan�dolan değil 

Bilcümle huzurunda. 
Kim arka teker 

Kim taşıyıcı vestiyer? 
[Sorun burada ya!] 

Seyre dalan zannediyor 

Tavuğu taşıyan doğan! 

Her varlık cürümü kadar feveran. 
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Qyşa daha 
Tavujun vagonund-ı olabilecek 

Eleman, 

Akılcl olan. 

"Tavuk doğanı taşl)'Or' 

Tez 

"Doğan tavuğu taşıyor" 

Anti tez. 

Seyredenler aniaşamaz bir türlü: 

Gez 

Göz 

Arpacık baAiantılı 

Kusurundan ötürü. 

Bilim insaniarına 

Sirayet eder vaka, 

Neticede bir oy müstesna! 

Problemi analiz eden 

Bilim Jurasmm tespiti: 

Şürekinın şahitliğine hitaben: 

"Gökyüzü uçsuz bucaksız deniz 

Şarjlı konfeti, 

Tavul(, 

Debdebeliftrtına merkezinde, 

ıoretl. 
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Boynuyla ta�ımalcta doAanı 

Can yeleAi gibt 

lnzibati. 

Tekne pençelenmiş can direAinden 

Canll cenaze yükseliyor 

Haşbaştye: 

Ar:ı dairesinden" 

Raporuyla sunulan sentezi 

-Çok tecrübe ettim, 

Operatörüyüm beynin. 

Beyni ters yüz eden benim 

Esrarlı bağ müessesem 

Morfin, 

Rir defa da henden dinleyin: 
Sadece görevlerinden biri 

Sevkiyat, 

Daha neler var neleri 

İdare-i maslahat, 

Eserleri. 

Vücuda dair tüm şifreleri 

Varlık sebebi, 

Genetik bilgileri 

O muhafaza eder. 

N es lin devamına dair 
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Beynin zevk mesaisil 



Kum dansı: 
-Anladım, 

Doğan kurbanının boynunda 

Parazit misali. 

Kelle göçü dedikleri 

Yoksa 

Beyin göçü mü? 

Pensilvanya, 

Paris, 

Oxford'a ... 

Kurulmuş asma köprüsü mü? 

Bütün şifreler, 

Genetik bilgiler, 

Dosyasında. 

Borç köpüğü, 

Analiz yaftası 

Boynuna asılı vaziyette, 

Otobüs şoförü 

Haşhaş iye: 

-Esas şimdi, 

H Hac" yolunda . . .  

Hey Arnavut biberi 

Hikıiye vurma sırası bende 

Mesele: 
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AMAN BU YIL HACCA GITME! 

Sebebi varlık. 
Şehirde yüzlerce dOlekAnı 

Kin lık. 

Evleri arsası, 

Para cabası 

Dünyalık ... 

Şehrin kira piyasası 

Haa SGleyman'a tapulu 
Vasıflı taraf 

Esnaf; 

Ona göre kurbanlık, 

Mekanik hac fonu! 

Bayram yaklaşırken 

Bir stres 

Bin stres ... 

Çarşı esnafı. 

Sanki bekliyor kasaba ... 

Heryıl 

Bıkmaz, 

Bir koyun örneli 
Mukaddes. 

Usanma.z hAlde akkor. 
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Hac yolunda. 



Klrac:ılara: 
"Niyetim hacaı. 

Dükkdn fcan 
Bundan böyle binbeşyüz lira. 
İstersen pılını pırtını topla." 

Veyahut nizama uy. 

Of puf, 

Oy aman aman 

Serzenişler laf-ı güzaf ... 

Nihayet hacı �ca 

Genelkurmayi 

Diğer mülk sahiplerinin de 

Referansı hacı, 

Küçük büyüğün izinde! 

Kira borsası, 

AçıllŞ hac zamanı, 

Hacı Süleyman'ın elinde, 

Emrine amade. 

Her sene o 

Tırmandıkça kutsal merdivenlere 

Ateş düşermiş şehrin 

Tüm sakinlerine ... 

Şehir sakinlerinden ldd. 

Allak bullak! 

Mevlgııg'dan ahnb yaparak: 
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"Ey şark çıbanr! 

Aldığın o ilham 

Bir çeşit: cüzam! 
Başkalannın ldl rızlanı 

Tırtık/aya tırtık/aya 

li;ekerini hi'rviiten arl:ım• 

Sen hac yolunda 

'Öte dünya Şekerleri'ni toplarken 

Bu dünyadakilerin 

Esasaa: 

Kilini eksiittiğinin 

Farkındasın, 

Eminim. 

'Hacca' diye diye 

Bahaneyle devşirdiği n kil sayesinde 

Satın aldığın 'kutsal Jekerler' kil! 

Bu diinyalığını bahane etme, 

Aldatma. • 

Demiş. 

Vakit mmam 

Bir ihtişam, 

Arz-ı endam: 

Sokağın dlp ucundan 

Hacı Süleyman Ağa görünmüş. 
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Kil yemeye kararlı, 

Besbelll ki bakacak 

Niyetin infazına. 



Birdenbire kararmış etraf, 

Bilumum esnaf 

Sanp sannalamış çevresini 

Vaziyet gıcırtılı hınltılı ve killi, 

Bağnıyorlarmış: 

"Amani 

Bu yıl bacca gitme." 

Ölü yıkayan kabak: 

-Öyle pek numarası yok 

Sadece ver · al, 

Kelle operamrüdür 

Neo·liberal. 

Tavuğun gövdesi maşallah 

Etli budu. 

Olursan l.M.F uyruğu, 
Ayvayı yersin, 

MaazaUah! 

Hüküm sahibi 
Kelle kabındaki 

Beyin. 

Çantasındaki dosya 

İcazeti; 

Boyun posun devri1sin 

E m17 
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Aşırma kayışı tek 

Biz, 

Mayın patiatan eşek! 

Eşsiz.. 

Benzersiz, 

Pek gizemli 

Devasa ölçülerde toplarkanal. 
Hak ediş mostralık 

Tek perçem attJrkıınal; 
Şatafatlı. 

Bembeyaz astar boyası 

Dibinde muhafazakAr; 

Tükürükle yüz yıkab.rlar. 

NetJre· 
Oluverdik lalze ortak 

Otlağa yayılıp ab. verdik kapak. 

Tawk biti doRan pek aymaz 

Yoldaş: 

Var, 

Yok'un derdinden anlamaz. 

Dinleyici locasmda ot sayıSI 

Muhabbet geltştikçe artmış 
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Hallaç tokmağı, 

Deve dikeni, 

Çoban döşeji, 

Kaynanadili, 

Gidlşken 

lle 

Bö�rtlen 

Katılmış. 

Çoban döşeiJ: (Merakla) 

-Hani şu adam; 

Haşhaşlye: 

Her sene-her sene 

Hacı olan vesselam, 

O yıl hacca gitmiş miydi? 

-Kaçınr mı hiç? 

Desem ki özenç, 

Değil. 

HAlden vakitten pek anlamaz 

Patıatacak zammı düzenbaz, 

Beddua yağsa da üzerine şeklen 

Nihayet o nüksetmiş siğil! 

Dilek: 
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•Inşallah, 

Hac yolunda o yediğin 
Kil 

BoAazına dlzllsin 

Allah velcln• 

Diye talep ederek ... 

KayaanadDI: 

-Yedilf "kU" boAazına 

Diziimiş olabilir mi? 

Haşhaşiye: 
-Oradan olmamış dönüş, 

Derhal boAulup ölmüş. 

Haber ulaştınldığı vakit 

Bayram etmiş bütün zevat. 

Hatta 

Bayrama katla sunan Ay 

Temposuyla ilave vokal; 

Hep bJrlikte 

Çekivermişler halay! 

Kaynana d lU: 

-Kurtulup rabata ennişJer mi? 

Haşhaşiye: 
-Eski semerci öldüyse eğer 

Eşeklere yeni semerclnin 

Eli deg-er. 
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Oğul babasından daha beter 

lntlkal eylemiş tabii 
Üzerine miras. 

Mirasçıda bir ihtiras 

Bir ihtisas 

inim inim inletiyormuş 

Kanındaki esas. 

Kaynanadi li: 

-Demek. 
Semerciyi de�ştirmek 

Çözüm değil. 

Serneri sırtından 

Atmasını bilen eşek 

Sivtl. 

Taşı gedi�ne oturtmak gibi 

Öyle misal sunayım ki 

Unutmayın beni: 

(Not: S6zümüz meclimn dışand•r:! Esasa ait e/qtirilerimiz hac 

Mm.u "şahsi emellerine mesken tutan" ve hem "kendini., hem de 

��mr çeper halki kandımn: öyle zanneden .,çapulcu., kurnazlaradEr 

..Umiz. Hacca demirci diJitkanmda alın terini biriktirmek sure­

IJ* cehd edip giden insanın hayatı fiiliyatlm tamamlar. Ak.d bgyhu-
110 
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KUMASI OORUNA AWYAN KADlN 

Şlh Efendi bu sıra 

Yetmiş beş yaşına 

MenUven dayamıştı. 

Ilk eşi yaşın 

Hem de amcakızı 

Günbabmı. 

Kırk sene geçtikten sonraı 

Amcakızına kuma 

GündoAumu tazecik. 

Bütün i tiraziara ralmen 

Aldınş bile etmeden, 

Eve getirdili Latifectk! 

Latlfe ile Kadın Ana 

Daha 

On yıllık kuma. 

Arkadaş, 

Sanki bu, 

Azrail'den yana bir çeşit şaka: 

"Adresi şaşırmış galiba ı• 

Dedirtmiş. 

Latifecik ruhunu teslim etmiş. 

Taziye çadın erkeklere alt mekan 

KadınJan kabullenecek olan. 

Evdeki asistan. 
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Koyuvermiş çığbit Kadın Ana 

Bir soldan bir saldan 

Deliyar feryat-ı figanr 

Saçını başını yoluyarmuş 

Hili perperi�an ... 

frArenler tdpdep· 
"VIcdan sahibi kadm 

Kumasını ne kadar sevennlş!• 

Diye seçlrlrmlş. 

Içlerinden biri 

Hil meseleyt, 

Şıh Efendi'ye 

Intikal ettirmiş. 

Vazlyet çok karışık. 

Sıb Efendj� 
•Oyıe ml? 

O'nun ilacın ı ben bilirim 

Gider teskin ederim. 
Şimdi." 

Derken eve yönelmiş giderayak 

Kadın Ana'nın sırtını 

Şöylesine sıvazlayarak: 

"Üzülme kurban. üzülme 
Taziye bitsin hele, 
Derhal alın m sana 

Tazesinden bir kumafH 
Demez mi? 
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Kadıp Ana: 

"Feryad1m da 

Bundan dolayı 

Ya! 

On yıl efe nd� on yıl 

Dile kolay 

Neler geçti aramızda. 

Nice olay ... 

Tam ahşmıştık 'ki' 

Birbirimize 

Başıma geliverdi böyle hadise. 

Bilirim. 

Yeni kuma araştınrsın bana. 

Latife'ye değil 

Gir gönliime bak 

Bir kez eAil! 

Feryat figan etmekteyim 

Kendi h8lime. 

Yeni-gencecik avradınla 

Kaçyri daha 

Çekeceğim her gün 

Her saat ifkence 
Yok, sağ1mdan solumda n 

Güvence. .. 

Diyerek halinl arz etmiş. 
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Şıh Efendi: 

• Baltayı tapı vurduk 
Galiba niyetimizi de duyurdukı• 

Içinden sesleniyormuş! 

Çoban döşeği: (otu) 

-Kıdem tazminatlan 

HES Projeleri. 

Işsizlik Fonu, 

Torba( daki) Yasa, 

4/b - 4/c maddeleri, 

Maden Yasası, 

2-b Orman Kanunu ... 

Yeni kuma bunlar olsa gereki 

Dünya İmparatorlutu'ndan lcazetiJ 

Pek kabank 

Ve rengArenk 

Haşba,lye: 
-Hoca Efendi bütün gece 

ÇaA"ır. 

Çı ğır 

Toplanuş üzerine 

Bütün clnlerl ... 

Gelen gelene, 

O'şüşen üşüşene ... 

BUc:Onı.le ctn taifesJyle 

Geç vakte kadar aşk-l meşk. 
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Tekran muhteşem teşvik 

Mesaisi, 

Sabaha dek! 

Her daim boy1e sürmez ki; 

KaranlıAuı sonu ayini 

Kapıya dayanmış. 

Elbet gönderme sırası, 

Efendi hocanın ilelebet 

Cin defetme duası: 

Meşk içindeki cereyana sebep 

Yüksek basınç sıkleti, 

Yeterli olmamış terazisi. 

Yüzünuze gülsuyu 

Uçkuru: 

Bir türlü çekemiyonnuş! 

Cin deftn mesaisi 

Cehennemi bubran 

Kan ter içinde hoca 

Per perişan. 

Güneş ışıkları rehber 

Karanlılm sonuyla beraber 

Kedileri e tınnanıp çıkmış dama 

Kucağında bUyükçe leğen, 

Leğen içinde derli toplu 
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Rast geldlgi zevata 

Baldava niyetiyle tkram ederken, 

Bir yandan hem oynar: 

'Yandan yavru m yandan!' 

Öte yandan yermiş iştahla 

'Lup lup .. : 

Top top po ku! 

Halktan üstüne üstlük elektrik şoldu; 

'Yine kafayıyemiş her hdl 

[Vah vah] 

Nakledelim derhal!' 

Raporu verilmiş. 

Gldlşken: 
- Bin yıllann aftacı 

Kardeş apç de�il sanki 

Kutsal yediveren. 

O kadar kemirgen var Id 

O zerinde bir o kadar da parazit. 

Binmiş tepesine. 

Dört yönden sanp sarmalamış 

Hırsız mütahlt. 

Böyle vazfyet 

Böyle yük. 

Bilyük yökün alnndan varsıl kalkar 

Arkadaş. 
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Hoca efendi hovarda 

Hak eza: 

Cirı Soroz 
lle 

Cin horoz 
Kara para piyasasıyla sarmaş dolaş. 

Deiilmiş usta 
Oysa: 

•usta olan katır, 

Yükünü sırtından atan 

Kanr.• 

Hallaç tokmajl otu: 

-Usta ve asil kabr 

Aklımı kaşımakta muzır 

Sıkı durun hele 

Bir porsıyon hikaye 

Satır, 

Satır 

Ve 

Hazır: 
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PIR-1 PERVER 

Osmanlı herhalde 

Lakabı Serdar·l Cihan. 
Azametll vezlri yanı başında taşır, 

Yolunacak asistan! 

Tebdil-i kı.yafete bürünürler 

Beraberce. 

Safdan soldan 

Sokak sakin. 

Dingin ... 

Köşe başında hareket, 

Eyvah. göründü felaket! 

Sadece yaşlı adam 

Duvar işi ama 

O an çamurla meşguL 

Vakit, 

Akşama doğru usul usul, 

Sarkıyor. 

hdl şah: 

-SelamQnaleyldim 

Ey Plr-1 Perver. 

Yaşla adam: 

�---Ey Serdar-ı aharı, 

Aleytdlm5elbı! 

(deyince) 
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Padişah çok şaşınr cevabı na; 

Zınl zınl öten zınltı 

Debdebeli tantana. 

Gümbür gümbür sesli davuJ 

Azameti kendlnden menkul, 

Amenna. 

P·d'rab: (Içinden) 

"Yoksul ancak çok zeki 

Biraz daha soru somıak 

lcap etti:" 

(Padlşah) -Er olaydın? 

(yaşlı adam/Pir-i PerverJ----Er oldum amma 

El aldı. 

-Sana bir kaz yollasam, 
Yolmasını blllr misin? 

----Işin erbabıyım 

Bir tek tüy bile bırakmam! 

(demiş) 

Diyalog sonrası 

Doğruca saraya vanp 

Huzuruna 

Sorgu-sual lmtihana 

Vezir-i Azam'ı çaftınp: 
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(PadflahJ -Pir-t Perver De konufblldarmuzı 

Iyi dlnleclln ml? 

(Vezfr�i azam) ----Evet başmetiL 

Devletlim. 

-Peki, biz ne konuştuk, 

Sen ne aııladın? 

---Dinledim ama çıkarsamadım 

Devletllm. 

[dqince) 

Padlşahın hiddetlenerek 

Sawrduju şu tehdit: 
-GözCbı havalarda 

Vermemişsin ebemmlyetl 

Almak Istiyorsan ehllyet, 

sana 

Yatslya kadar mOblet: 

Ne yap ne et, 

AnJaf 

Yoksa 

Vasiyetini hazırla; 

KeUe vaJoa Için kefalet ... 

lOS 

Defol tez dO§ün, 

Tez d6n, 



Diye kükreyip ortahlt dtretir. 

Vezir-i azam huzurdan aynldıjl sıra 

Zavallıcık allak bullak 

Koşmuş Pir-i Perver'in yamna 

Saygıda kusur üretmeyen 

Btr anlık uşak! 

(Vezir-i azam)----Haşmetll padlphımla 

Ne geçti annızdan? 

(Pir-i Perver)-Anlatınm ama 

MeseJa para! 

----Ne kadar Istersen oyle 

Yeter ki sen $0yle, 
Kabul. 

-BOtan panm. 

Derhal şimdi t:BJlman, 
Ön koful. 

( deyiverlnce) 
Eve koşmuş garibim ... 

ÖZel hazinesi elinde 

Bir kıip dolusu azlzfm! 

Pir-t PerYer, 

Önce baş vezJri, 
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Ote yandan küp hacmtnl 
Gdı uc:uyla süzer: 

-GettJ'IIllpin tüm parani 

ADiaJilan, 
Fan oldu apk etmek 

Sona enli tmtihau: 
*_PadJşah Efendimiz, 

Bua selanun1 IOtfedlnce 

O'na: 

Ey senlar-I CJhaD 

Aleykümselbl, 
Cevabı karşıhlımla: 

Ozerinden tebdil-i layafeti 

Soytlujumu, 
Altında saklı olan hülcümdarlıkla 

Mühür unsurunu, 
Vurguladım. 

Tekrar sınava çekti 
Sorullll)'la: 

.. _Er olııydın7 

Anladım ki· 

Erkek olup evienseydin 
Bu işleri sen değil 

Yap11rd1 çocuk/ann 
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Er oldum amma 
Er aldı. 

Vezlr-1 azam: 

----Eşini başka erkek mi kaptı? 

Pfr·l Perver: 

-Fikrin fesat; 
Evlendim ancak 

Hep laz evlat 

Bah,etti Allah. 
El aldı 

Kızlanmı ... 

Yalnızlık çekiyor 
Bu dergah! 

Dedim. 

Vezir-l azam: 

--··Buraya dek tamam 

Ancak, 

Efendimizin bahis konusu 

Şu "KAZ" 

Demiştim 

Neden yolunacak? 

Plr-1 Perver: 

-Senl köftehor düzen (b )kaz 

Aş için yolunacak 

Zannettin. 
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O son:lupn •KAZ• 
Sen ldfnl 

Padi�Jab: 
•••_HSana bir kaz yollasam 

Yolmasmı bilir misin?" 

Sordutunda: 

Işin erbabıyım, 

Bir tüy blle bırakmam, 

Diyerek görev üstlendim 

Bak yolladı� "KAZ"ı da yoldum 

Ödevimi başanyla yerine getirdim. 

Öyle soydum 

Öyle yoldum ki 

Bir tüy bile bırakmadı m. 

Eserim ortada, cıs cıblldak, 
Per perişan Mliyle cızlak! 

Deyince: 

Vezir-i azam, 

Nam-ı diğer başvekil 

DerhaJ toplamış pılmı pırbsını. 

Boşalblan divana işin erbabı 

'"füy yo1ucu" PIR-i PERVER 
Tayine sebep devletlQ şaheser: 

Yeni başvekilimizin ustalığı değer! 
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Kaynanadtll: (otu) 
-Bu yeni kuma çok fettan 

Kelle sunan kalpazan, 

Tor·torba O.zertnden 

Yoluverdi tavuiun tüylerfnl. 

Gldlşken: (Nam· ı diğer; ISIRGAN 07tl) 

-Böyle gidiş, böyle kasıntı 

Kasap çengeline asıntı; 

Önümüz kış, biiyUk buhran. 

Gidişin sonu yok 

Kap karanlık. 
Toz duman. 

Ortalık. 

Tüylert yolunanlardan korld 

Çengelln farlana varan 

Oldu mu acaba? 

G6ZO. açık biri olmalı mutlaka 

"Musalla• da. 

Hallll� tokmaiJ: (otu) 
-Olmuştur olmasana ancak 

Söyletmezler ki adama. 

Karartırlar hayatlan 

Bir kere bak içine elfl; 

Menfez çok karanlık 
Derin menzil yasakla 

Aksi Mide ederler allak bullak, 

Mevzuatı! 
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GldJşkeD: 
-Biraz daha gidlştirsek 

Daha ötelere de gitsek 

Menrezden dışan çıkıp 
Menzilde Jca.şmwerşek: 
Koçandan sökülen mısır tanesi 

Kendi oyutunu bulup eşleşmesi 

Yerleşmesi misali 

Bir rast geliş hali: 
Darb·ı mesel 

Misal, 

Işte: 
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ŞEYTAN De MERKEP 
Yayan yap1ldak yoldaymış adam 

Yorgun, 

Aç, 

Susuz düşmüş 

Vesselam. 

Sesi pek hoş geliyormuş 

Sanki şalayan bülbül, 

Yol arası aradılı çeşme 

Gtlrül gürUl... 
Havuza yanaşırken alelacele 

Ayalı takılıvermiş engele. 

Acınası hAliyle doğrulurken 

Az önce dQştüğü yerden 

Savunnuş beş okkalı küfür: 

•Kahroluı Şeytaııl" 
Diye, 

Can havliyle. 

Korkunç derecede öfkelenmiş şeytan: 

• Aklın, göziin neredeydi 

Ben miydim sebep? 
Esas oyun şimdi 
Sen kaşındtn /recep.• 

Diyerek kurmuş beş okkalı tezgih 

Lüllüiün içjnde güzerg�h, 

Fersah feTSah ... 
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Kasahaya vardtlı sıra işgüzar 

Ozer1ne bineceği hizmetidr 

Anyormuş lrecep. 

Pazarilk ettili uzun kulak; 

Aşll'llla kayaşı merkep. 
öteberi alışverişinf ihmal etmeden şöyle 

Eşek sernerinde yayılıyormuş işte böyle! 

Keyfe keder düzülmüş köy yoluna 

UlaşmlŞ belall çeşme istasyonuna. 
Birdenbire yer depreşir gibi olmuş! 

İ recep, 

Eşek üzerinden sadakas1yla beraber, 

Yere düşmüş. 

Merkep. 

Yüküyle beraber üzerinden uçup 

Blrden; 

Tangır tungur, 

Yalvar yuvarl 

Çeşmeye doAro 

Giderken ... 

Çeşme lüllülünden 

Içeriye süzülürken 

Aşırma kayışı gibiymiş kuyruğu. 

lrecep'ln: 

"Hey, dur!" 

Çırpınışlan nafile. 
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A.şırma kayaşı 

Son kalan lpucu 

Ancak o da içeri kaçmış: 

Tıpki boşalan don uçkuru gibi, 
Çeşme lüllüğü 

Koridorlanndan. 

Ajzı açık, donakalmış öylece 

Şaşkın mı şaşkın vaziyet .•. 

Biraz sonra yoldu geçen birine: 

-Merkebim 
Yere düştü. 

Küç(ildü, 

Küçüldü, 

Oluverdi minnacık. 

Çeşme lüllülünden kaçtı içeriye 

Böylesi meziyet; 

Katarn çok kanşık 

Hayret! 

Yoldan geçen aclam lçindea: 
·vah ... 

Vah garibi ml 

M eğer insandaki akıl 

Emanet: 

Deyip yoluna devam etmiş . . .  

Ses çıkarmasa iyiydi 

Ama 
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Her aciege 
lrwzg· -Hey, bak buraya! 

Mini minnacık oldu merkep 

Küçülüp kaçtı içine. 

Çeşme-UiUük 

Böyle küçük. 
Küçücük 

Yuvar yuvar nakliye ... 

Diye söyledikçe; 

Göz1inü açınca ne görsün? 

Hekim.: 

T ı m a r b a  n e. 
Eli sopalı görevliler 

Hekimlikleri bahane. 

·---Ne oldu, anlat? 

lrecep: 

-Çeşme, 

Lüllük, 

Merkep. 

·---Akıllandınn: 

Dotru tımara 

Verilmez buna ruhsat. 

Diyerek yatırmışlar ralakaya; 
"Anlat.• 

Dedikçe 

·An/atı" vermiş; 
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So pal 

Anlattıkça vurmuşlar, 

Sopalarnışlar ... 

Bir ara, 

Mola . . .  

KoAuştaki deliler: 
"Sende yak herhalde akıl 

Söylediklerini irıkdr et, 

Kurtul." 

Diyerek akıl vermişler! 

M ola sona erince 

Tekrar etmiş sorgu. 

Hekim: 
----Söyle bakalım ne oldu, 

Lüllükten içeriye kaço. mı? 

lrecep: 
-Merkep küçülür mü hiç? 

Deyiverince, 

Hekim: 
----Hah, isabet etti, 

Şimdi bizlere uyuştu! 

"lçerdekiler" hariç 

Azat edin haneden. 
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Raporuna istinaden 

Salı verilmiş. 

Köyüne dönerken, 

Hal ve gidl�i perişan ... 

Çeşmeye gelince 

Dalıp gider lüllüğüne ... 

İçinde tartop isyan 

Bir ara; 

Aa ... 

Ne görsün! 

Lüllük aezmda bir çift, 

Merkep kulaJı. 

Işaret etmekte gavur 

Fıkır fıkır fınldagi ... 

Parmağıyla tehditk;\r vaziyet alan 1reçep; 

-Uian billyorum oradasm ama 

Söyletmiyarlar ki adama! 

Diye bağınnaktaymr� kulaklara 

Avaz avaz .. .  

Bir ipte iki cambaz 

Oynamaz! 

Çoban döşef;i: (otu) 

-Koridor karanlığından 

Yeralb dünyasına doğru. 
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Yeryüm ışılı ona dolgu 

Ateş kayıjmdan 

Tesisat: 

Işletime musait 
Vargel 

Uzun kulaklanyla beyneimiJel 

Derin politikanın laıyruiu ..• 

Şeytani maksat. 

Büyük buhran yönlü aşırma kayışı 

Ulllük ucunda belirip hınzırvan 

Deve dikeni: 

Ateş pahası tescilli, 
Sıntışı. 

-Oymapınar madrabazlarla, 

Kelle sevkiyatı mılışterek. 

Tüyleri yolunmuş kaziara 

Menzil yasalı bu olsa gerek. 

Menzil yasatı pek mühim. 
Terbiye edilmiş eşeie semer. 

Tam sırtına uyana eğer. 

Ayarlı kemer: 

Böylesi ancak 
Semerc( sanatından teslim: 
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EŞEKLERE KALITELI SEMER 

Semerç! 

Dört defa utrarmış köye 

Her sene 

Eşekler için. 

Semerd 

Sakın 
"Semer ifte.-" deyip geçmeyin, 

Sırt:a vurulmuş olan perçin. 

Işinin ehUyse 

Keyfe keder 

Esaslı ve dingin 

Eler usta deAlise 

Vah cem-i cümlesine eşelderin. 

Yüküyle beraber, 

Baş belası dlngildekl 

Yarım ustanın 

tşlert anza, 

Anz, 

Anza ... 

Cehennemi yaşatan kasırga ı 

K6y semerdsi Işte böyle biri, 

Aymaı. 
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Yaramtı eserlerle 

Öyle maraz 

Marazi maraz kı, 

Eşek cehenneminden 

Gelen ateşbaz. 

Hani semerin önüne, 

Arkasma konur. 

Birer eAri ağaç: 

Gerideki ağacı özenerek yapmayınca 
Eğri ağaç kolundan biri anaç 

Dileri yavrusu gibi olunnuş. 

Kollan m teraziye tutmayı nca, 

Tabii ayar tutmaz, 

Uyarlanamazmış. 

Her daim sürtermiş eşeklerin kıçına 

Eiri alacın uzun sapı; 

Sürttükçe yara, 

Yara üstünde 

Azgın yarasına ... 

Eşek Inim inim inler 

Yutarmış hapı! 

Beddualan artnkça artmış, 

Ulaşmış gö�n yedinci katına: 

120 



•semerciyl 
Başımızdan de/ et 

Dejnet, 
Yarabbf!' 

Nidalan ... 

Dünyaya gelen her kişi 

Klbet tadacak bir gün 

Ölümü. 

Semerci kınnca tutunduğu kirişi 

Bayram jçindeymiş o gün, 
Eşeklerin tümü. 

Eşeklik baki olunca 

Semerci mi yok? 

EslQ aşinalıktan çok 

Yeni gelecek yabancıdan 

Kork 

Köye gelen tazesi 

Düşman başına, 

Beter! n de beteri. 

Ejrl ağacın konanndan biri 

Ötekine eşit olmalıydı 
Çift kol uyumlu, 

Nüsha. 

Yeni semerclnin kusuru: 
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Bir koluna tanıdı.Jı imla baldo., 

öteki koldan biraz fazla 

Bu aksilik 

Eşeklerin kötü şansı; 

Semerln hemarkası 

Hem de ön kısmı 

Komple arızalı! 

Esas yeni nüsha, 

Yangının sebebi bu ya! 

O günden sonra 

Eşeklerio hem kıçında 

Hem de boynunda 

Derin yara ... 

Seyrüseferlerini sakın sormayın 

Feci zıplon; 

Zmld 

Bir wruşu 

Ömre bede� 

Kusursuz fırtına. 

Bu seferki feryat 

Stratejik. 

Bilcümle aşiret 

Sinerttk 

Eşeklerd.en: 
•sıJyle adam 
Semerct ustas1 deA ll 

Baksamzo mlyop, 
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Bapmızın belası bu gafll 

Mllcrop. 
O stümuzden def et 

Hemen şimdi, bu akşam, 
Rııhmetllnln yanı başına 

Defnet: 

Ya rabbir 
Yakanşlan yükseJmiş 

Gölün sekizind katına! 

Işte, tam da o vakit 

Içlerinden bir eşek 

Etmemiş teyit; 

Eşelderlu plrl, 
Ak saçb, 

Ak sakallı biri: 

•ravrulanm 
Tosuncuklanm 

Berigelin 

Çevremde halka olup beni dinleyin; 
Tann)ıı: 

•semerr:lyi MdfJr yonıbblr 
Yakaracağımıza; 

Sırtımızdon atıversek ya 

Semeri, 
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Gldlşken: 
-Beri bak! 

Bat kökü: 

Hiç, 

Sırtındaki illeti atmayı 

Hüniyete sahip çıkmayı 

Edememi�ler mi idrak? 

Hayret, 

Bu derece olsun intibak, 

Boş izan hariç! 

-Sanınm eşekleri de 

Budamış insan . 

. Ayar verilmiş eyerli beyinlere, 

Morfinm.an. 

Eğer ayan bozuksa; 

DO.tlefen: 
-Duydum ki 

Istersen ol yeni takoz, 

Ver onlara istersen 

Keyifli narkoz. 

Amerikan "Kuzey-Güney Sava�" sırası 

Kuzey kazanınca konmuş köle yasağı. 

GüneyU yeni kanuna uymuş, 

Uygulaması: 

"Kaleler kapı dıpınl'" 

Derhal. 
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Köle, 

Hürriyete iiç gün dayanabilmfş 

Senetil hal, 

Bütün köle kitlesi tekrar 

Çiftlik kapısındaki nöbete, 

Intikal. 

Kapa önüpden: 

"Sahip sahip 

Her türlü işe marifedmiz talip 

KarşilfAmda bir kuru ekmek 
Artık insafm.rza ktltık 

Ne olur bize aqyın 

Kapmızı açm, 

Kulunuzu içeri alm!" 

Diye yalvar yuvar olmuşlar ... 

Ölü yıkayan kabak: 
-lsa b et! 

Üretim ilişkilerinden 

Kopuk ise hürriyet 

Platonik aşk. 

Sadece laf-il güzaf, 

Sömürü eksenli tavafl 

Üretim aracın 

Ne kadarsa. 
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Gerisi boş lalardı 
Çarlan işleyişine orüntül 

Hürrlyetf dile getinnek başlangıç 

Diyalektik cereyanın dopl gQcü 

Bina edilmesi lazım gelen ihtiyaç 

Sömürüsüz sosyal tesisatm 

Gldlşken: 

Müesses nlzamı şart: 

Haydi diyelim ki eşek 

Atıverse ya semerlnl 
Ortada kalıverin:li cıs cıbıldak! 

Hiir ama mazlum 

AçlıJa perçinli mahtum. 

-Diltleten kardeş, 

Amerikalılar 

Köleliği nasd halle1miş? 

DOdepn: 

-Kapitalizm esnaf düzeni 

Köle düzeni "kanunla" aşılmış 

Kongre ertesı. 

Bilmez misin ücretli köle sınıfını, 

Kağıt üzerindeki h ür statü cabası? 
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Çoban döşeğl: (otu) 

·Işte, püf noktası bu ya! 

• KapitDlizm esnaf düzenf' 
Anaç tavuk kellesi etrafında 

Civcivlerinin kelle kümesil 

Büyükbaş kelle 

Tıpkı nar misali; 

Kap içinde toplar taneleri. 

Her civciv ailesine 

Birer hediye seyis 

Finansal sektöre yeni tesis, 

Felek-i şeyh. 

Emperyal üsse ipotekli, 

Efiak-ı şeyh 

Ordusu. 

Meydana getirdili tesisat: 

Organize "şeyh"iyat 

Aşın besi yolcusu: 
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KARALnNDAKI siYAH TOPRAK 

Mevsim kış 
Her yer beyaz . . .  

Topografik nakış 

Burünmüş arz. 

Hava açık ve sakin 

Bir grup yolcu ve kihtn 

M ola verip ateş yakmı�lar 

Kar üstünde. 

Halka olunca 

Koyulaşmış muhabbet. 

Tesis edilen heyet 

Tümden büyülü 

Çapul zihniyetten ötüıii, 

Pekişmiş. 

Esrann göbeğine mıhJanmışken sohbetin 

En tatlı yerinde 

Azametiyle fışkıran ateşi göstermiş kihln: 

"Bakın, bakın 

Hemen fimdi bakın: 

Kor altmdon 

Siyah toprak çıkacak!" 
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Çok büyük martfet 
Sanki ilahi işaret, 

Bütıln dikkatini ateşe celbet: 

Aıttk pes 

Ateş kümesi dibinde 

Zuhur eden 

Hakikat bir karaltı; 

Kara toprak. 

Bu ne biçim vites 

Volbın hisren havasında herJreş: 
"Kurban olayım şıhım sana. 

Siyah toprak bizler için Işaret 

Gelecekten devşirilmiş Jcehanet 

Pek muluJddes 
Alamet-i faika." 

Deyip elini ayaiJ.nı öpmüş, 

Bil cümle. 

O şanslı, 

Ateşli günden sonra adam 

Tevatüre gark olmuş, 

Siyasi istihdam: 

Yüksele 

Daha daha yükse,te 

Şehinşah mertebesine 

Yükseliyormuş ... 
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Kum dansı: 

-Ihtiyaç hAsıl olm�sa 

Kulaltndan tuttuklan gibi 

Oturturlar makama. 

Nazlı kabak: 
-Anladım tamam 

Topluma; 

•şeyh" lazım olmuş, 

Bence. 

ptr S11Jtan: 

Ma ('ya, 
Çete, 

Çapul düzeninde 

Çap oluşumq btr çeşit 

Güvence. 

• Bozuk düzende 
Sağlam çark olmaz.• 

Hükmünü verirken: 

Eşyayı temellendirerek tertlpleyen 

•şe binşah çetesini" olUşturup düzenleyen 

Soyup soyup tekrar büründüren irade, 

Telli kavak: 

-Budama1ı 

Nazım planı ... 
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Hurma: 

Hani şu; 

Bala verden ayar 

Sırtına vurulan eyerr 

Çerçevesi bell1 

Çeteler manzumeli. 

Filizkıran intizam 

Küresel müesses ntzam; 

Finansal düzen. 

-Sen çok yaşayasın telll kavak. 

Bazı tn sanlar çok al�k: 
Müesses nizam 
Kale burcu. 
Epey de muhkem 

Kara cahil dolgulu ... 

Devasa ölçii1erde lstihklm 

Fesat yola istihdam ... 

Sizlere anlatmak isterim bizzat 

Şeker pancan na mahJQkat, 

Neler çektirmiş neler 

Ne ezlyeder ... 

Şeker pancan için 
Akla hayale sılmayan 

Rengirenk Izahati 

Feyzalm: 
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ŞEKERE BOY ABDESTl 

Oztlm ile hurma kardeşlerim var 

lran'da. 

Çay yudumlandığı sıra 

Hallo.n hep damak tadında, 

Bahtiyar. 

Binlerce yıl sürmüş belki 

Böyle alışkanlık. 

Ağzında hurma habbesj 

Bir sağa 

Bir sola sevk. 

Sanki 

tran'da 

Tarlada yapılıyor o sıra 

Herk ... 

Yirminci yüzyılın başlan 

ingiliz şeker kuruluşlan 

Gemileriyle limana yanaşmış. 

içi hınca hınç şeker 

DüWnlar, 

Panayır, 

Sokaklar şeker: 

"Gel llotıındal, bedalltl 

Beleş beleşl" 

Yine müşteri yok. 
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Eski ahşkanlıklan kırmak 

Deveyi hendekten hoplabnak, 

ImkAnı yok. 

"Nasil yapsak 

Şu deveyi hoplat:D.cak birini bulsak? 

Damardan şöyle giriversek 

Yumu1ak geçiş." 

Diye, 

Bir bil çaresi soruştururlarken 

lmdada molla yetişmiş. 

Molla: 
• Halkı ikna ederiz 
Şeker yemek caiz, 

De riz. 

Fetvamıza hissedarlık bulaşır, 

Molla kurulu bu işlere kanşır.H 

İngilizlere akıl vermiş. 

Aralannda uzun sünnüş pazarlık 

Kazancın yüzde onu kadar 

Hissedarllk, 
Ittifakla gerçekleşmiş. 

Kutsal cuma hutbesi hedefte 

Tüm camiler molla tasnifinde. 

fetva sunulmuş aynen. 

Bir gOn jgnde: 
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• Alliıiı'ın nimeti a'ldm lle lıurrna 

Çaya katmak caiz delfldlr, 

Peki, IIQSII o/Q: 

BundGn böyle çaytı 

Şeker katıla 

Öylece içile." 

Diye ... 

Işler yoluna girmiş o anda 

Cuma namazı çıkışında, 

Cemaat, 

Şekere talip olmuş haraç mezat ... 

Ingiliz kumaılıgı bu; 

"SatışiGr iyi gitmiyor. • 

Bahanesi. 

Ödemeyi kesmişler; 

"Yüzde on molla" 

Hissesinl. 

Çmgar hazır, 

Tam burası 

Işin dülüm noktası! 

Nasıl olsa ipin ucu mollada; 

Fetva Ostiine miUıar 
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•şeker �vur icad1 

Çaya katmak 

Günaha mukabil 

Cehennem belası. 

Caiz değil!" 

Bunun üzerlne herkes 

Hiddetlt ve çok hassas 

Her yandan baltnş çıAınş ... 

Evdeki şekerler kap1 dışan edilmiş 

Sokaldar yapış yapış 

Ingiliz kumazlığı mollaya sökmemiş. 

Böyle ama 

Yine de akıllı tacir, 

Iş kötüye sarmadan derhal 

lhtiyati tedbir. 

Bu sıra mollalar sert, 

Tavırlan pek lakayt 

İngiliz halt işlemiş bir kere, 

AçtıAJ kese apı 

Otorite. 

Bundan böyle artık. 
Yüzde yirmi şarti 

Netice anlaşma 

Verilmiş start. 

Mührü açan anahtar fetvası 

i= 
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Semizotu: 

•Çaya şeker katmayut, dedik 

Ama 

Sokaklara da dölcün demedik. 

Şekeri şöyle çaya batıracak 
G8vur lct�dl olan §ekere 

Boy abdati aldıracak 

öyle içilecek. 

Dedik.• 

Tarifteriyle beraber 

Fetvası verilmiş tüm camilerde. 

MeAer o günlerin hatırasıymış 

Kıtlama şeker, 

Bütün aleme yayılmış 

Keyfe keder. 

Böyle icra olunur işte 

Hile-i şeıiye, 

Pervane misalt 
Atılır perende. 

-lngUiz kurnaz 

Molla daha da 
Kurnaz. 

Semiz, 

Inancı tertemiz 

Halk maAdur: 
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Maalesef halk 

"Baldırama 
lt tuluğunda!" mahsur. 

Şeker kamışı: 
-DoAru. halk mahsur 

Ancak ben halktan da 

M aldurl 
lsmlm kamış: 

Semizotu: 

Şeker pancan lle biz 

Seks yapmıyoruz, 

Şeker üretlyoruz. 

Nasıl olduk cti.nüp? 

-Ozerine alınma kardeş 

'"lqiJthte hata olmaz." 
tnsan suyundan mamul 

O hilebaz. 

Biri ötekine kalleş, 

Insanın yok zaten kökü. 

Bak hele 
H ikiye anlabnak düştü 

Yine sere, 

Kaç kere 

Çlzik atmış 
Kaç kere: 
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ç t Z I K  

Hesap defteri tutmak yerine 

Her dem taze 

Tahta tabela çare 

Çok daha pratik. 

Kahvedeki bütün müşterilere 

Hesap çetelesi açık! 

Tabela üzerinde 

Her masa için bölüm, 

Hesap kesim sırasında, 

Sayım ve döküm! 

Çay nakliyesi esnasmda garson, 

İlgili bölüme tebeşirle 

Yapar imi� küçük operasyon: 
Oç çay için üç çizik 

Beş çay ise beş çizik, 

Tabelada. 

Akşam vakti olduğu sıra 

Tüketilen çay az 

Ancak. 

Arz ettiği fatura ... 

E1 insaf! 
Çok tuhaf. 

İldye katlanmış halde masraf 

Yoksa bu yer •tuhafiye" mi? (!} 
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Hemen hemen herkes 

Neticeye mutabık. 
Ateşkesi 

Ancak 

Içlerinden biri var, 

Çok uyanık. 

Garsonu yan gözüyle izler 

Her çaya karşıbk 

El hareketlerini ıı:özler ... 

Deli olmak işten deAU 

Duruma şapka çıkanp 

Öpünde ejjl: 
Oç çay getirdi 

Oç çizimlik el hareketi, 

Beş çaya Ise 

Beş çizlmUk el hareketi . .. 

Ardı sıra 
Hesap döküm neticesi; 

Patura edilen masraf ild misiii 

Bütün müşteriyi sarmış 

Pür�ü merak. 

Işi gücü bırak 

Bir garsona, 

Bir de ta belasma bak .. . 
Sonunda biri kazanmış öduUl 

Garson, 

Suç aletiyle beraber suçüstü: 

139 



Tebeşlrin ucunu yontarak yararmış 

Çatallaşınca da 

Iki uçlu kalem gibi kullanırmış. 

Her bir hareketinde tebqir 

Tahtasına iki çizilc, 
iki el hareketi dört, 

Beş el hareketiyle de on çizik, 
Kaydedenniş. 

Aradaki farkı 

Fark ederneden patron, 

Böyle parametre 
Ne duyulınuş 

Ne görülmüş. 

Çifter çifter ilave . . .  

Ce be indirirmiş 

Ştpşak garson. 

Bu duruma şahit olanlar 

Parmatını ısınp da b6yle: 

"Şipşak Garson'unyeri parlamento, 

Brava ı· 

Diyerek takdir sunmuşlar. 
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MJ.SJr püskülü: 

-Çevre çepertıniz h ortumcu dolu 

Onu takdir eden zevatla uyumlu! 

Bu yeniler dip/omalı zorba 
Çekirge sürüsü misali hegemonya, 

Püsküllü bela. 

Düdeğen: (otu) 

-Diplomasız olanı 

Nasılmış diye; 

Sormak lazım gelir. 

Mısır kardeşe, 

Sarmaşık: 

Az çektirmedin sen 

Püsküllü bela! 

-Hınzırlık yapma potıeetn· 
Söz konusu Neo·llbera.l düzen 

Binası müe.ues nlzam: 

Kelle y(yen adamın 

Manipiesi 
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Seni: 

Onnanlar. 

Sular ... 

Sermqye seblll. 
Çlzlk çlzlk çlzlk . .. 

Çifter çifter çiziyor 
IMF kalemlerl, 

Faturaya dair. 

Sadece bizlere kalan 

Mezgr yeri zahiri 

-Mezarlıldar da çapta 
Cesetler kayıpta. 
Böyledir bunlann huyu. 

Sınm gtbl upuzun boyum 

Izlerken taa uzaydan çapulcuyu 
Şahit oldum! 
Arz edeyim: 
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A L l  A GA 

Bir haberle sarsılmış kasaba halkı; 

"Me:zarldcta h1rsız var!" 

Haberi duyan cemi cümle 

Koşar adım mezarlığa 

Heyecanlı. 

Gördükleri çok fect manzan, 

Sankf somun elanek kenanndan 

Bir dilim 

Kesilip alınmış gibi durum. 

Besbelli göz izanıyla, 
Boydan boya 

Güzelim mezarbk. 

Sınır taşma eşlik eden tel örgü 

Mülkiyet hırs(ız)ından ötürü 

Yerinden oynamış, 
Şaşıkl 

Mezariıia komşu tarlada 

Aşınya kaçınlmış besi. 

Sınır boyu mezarlar için aksine 

Bozuluvermiş simeni. 

Besm tarla sahibi 

Hem hacı 

Hem de ç:ember sakal. 

143 



Işte. tam o sara 

Yakasma 

Yapışan yapaşana. 

Hatta Içiertnden biri: 

•Göz vor 

lzan var hacı. 

Mezarlık sının 
Bak tşt:e burası. 

Bir gece vakti 
Oşenmeden yerlerinf delfştirip 

Döşemişsin telleri. • 

Itıraz edince, 
Jlag: 

-Asla. 

•v.ıtla bllla• SQ#dıç 
Bale blii'ClYa. Işte tılrlam. 

Smınm buradan başlar; 

Her şey muntazam 
Dtesi hariç, 

Gilnahı çok bana. 

Hararetli tartışma 

Ba!J.rtı 
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Çığırtı 
Uzun uzadıya. 
Sürünüp giden 
Feryadı figan ... 



Kasaba halkından 

Yaşı kemale enniş biri 
Ali Aga. 

Akıllı, 

Söz'll dinlenir 

Hoş sohbet 

(Ölmüşse Allah'tan rahmet 

Yaşıyorsa canına bereket!) 

Kararlan bağlayıcı 

Ve nihai. 

Alevlenlp yükselen sıkletin ortasındaydı, 

Tam isabet. 

Yeni geldiji sıra 

Izlemeye almış idi kurt 

Sessiz sedasız bAl, vaziyet 

Çünkü öyle bir şahsiyet, 
Sevme:zdi lakırdı ile laklaldyat. 

Delili olmayan hacı 
Sıloştınlıp bunaldığı anda 

Son fişeifni de savurmuş 

Takma şakah ya tutarsa: 
-Ben, 

Bu sakalımı 
Hacer·ül Esvet taşına 

Silrmüi adamım. 
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Inanır mısınız acaba 

Böyle şey yapar mıyım? 

Görüntülü statüsünden medet ummuş. 

Sabrın �on demindevken AU Ap� 

- - - -Iyi haltyemlşsln. 

Ben tanayrum bu karıyı. 

Bu kan; 

Uşağırıı ederken ölmüş ldl. 

Ha bu kan ederken 

Uşağından da mı lcüçülc idi? 

Bu kanyı yoksa 

Ha bu bir avuç toprağa 

Dikine ml kuyulamuşlardır? 

Çek tellerini hemen 

De ha, 

Şuraya! 

Diyerek kükremiş. 

Hacının kendisine telleri söktürüp 

Asli sınıra döşetmiş; 

Halk. 
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Sai'DI8ŞIIc 
-Şekere boy abdesti aldınp 

Halt i'leyen de var, 

Mezar Işgalinde telleri s öktürup 
Halk olabilen de var. 

Borç defterini yırtıp 

Atacak olan cerrah, 

Be, duyusu birden açık güzergAh! 

Çıngıştak otu: 

-Hll bu ... 

Içinden çıkmak ağır mesele, 

Sonucu: 
Çıkabilirsen çık işte, 

Karmakan,ık. 

Makul yol 

Çekivermekmiş üzerine 

Kalm çizgilerle 

Cızık: 
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C I Z I K  

o 

Köy bakkah. 

Okuma yazması 

Yok ama 

Dört yönlü at nab! 

lştP bı ı adam· 

HilekAr, 

Köylünün cebine hissedar, 

Malın gözü vesselam! 

Bakkal dükkAnının dört duv;ınnı birden 

Veresiye defteri lolmış. 

Tedbiri, 

Kendisi üzerinden. 

Sağındaki duvar 

Çoban Ömer'in sayfası, 

Solundaki Hacı Zerrin, 

Arkada duran Hasan Ağa. 
Öndeld duvar ise 

liryakiler'den San İsmail'in, 

Sayfası. 

Yetmezse 

Elinde tebeşir; 

Duvarlan bölermiş: 
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Sağ bölümü 

Devecigillerin Seyfi'ye 

Sol bölümü 

Irgat Nazmi'ye. 

Duvarm üst lasmı 

Enişte Kazım'ın 

Alt kısmı ise 

Keçecigillerden nalbant Nazım'ın, 

Dt ye. 

Duvarlar yollu yollu 

Her tarah çizlk çlzik. 

Tebeşir izleriyle dolu! 

Kaya gibi esrar 

Öyle sır ki, 

Ne işe yarar, 

Duvarlar ne yapar? 

Köylünün veresiyesi 

Canına can katan hazine, 

Bakkal sermayesi. 

Bir sigara alana 

Iki çizik! 

Tebeşirin üretimi 

Her derde deva, 

Bazen de üç çizik ... 
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ltiraza karşılık alışveriş, 

Peşin para. 
Tiryaldysen başına bela 

Tüttürdüpn Slgaraf 

Hem vücudu 

Hem cüzdanı boşaltan, 

Cüzam: 

Kardaş, yok işte nakit para 

Veresiyeye devam ... 

Bir gün adam: 

Şehre gitmiş 

Öteberi almaya. 
Üstelik ev halkı da o gün kalkışmış 

Boya badanaya. 

Köylülerin kireel 
Beyaz toprak. 

Yepyeni sayfası 

Evlere şenlik, 

Zannedersin yaldızlı varak. 

Evin badanasını bitiren 

Genç kızlar 

"Babamrza sürpriz olsun." 
Diyerek. 

DükkAnı da boyamışlar 

Sürüp sürüştürmüşler, 

Duvara tavana: 
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Pınl pınl 

Bembeyaı 

Sayfa ...  

Baba karşıdan görünmüş 

At eşek hayli yüklü, 

Pılı pırtı eşyasıyla püsküllü ... 

Denkler dükkina taşınıvermiş 

Çarçabuk. 

Etrafptnl pınl ya, 

.. Aferin• beklentisinde 

Çoluk çocuk! 

Olur yanına denk gelir de 

Coşuverirse baba, 

Belki; 

Birer şeker 

Yahut sakız 

Bir de kara lastik 

Hediye! 

Küçükler önde 

Bdyükler arkada 

Dizik ... 

Içeri, 

Adımını atar atmaz 

Gök gürlemiş sanki: 
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"Yandım anam 

Bu ne hal! 

Hayal deyin hayal 

Hani 

Nerede 

Nerede duvarlanm? 

Tan n m, 

Gitti, kaybolup gitti 

Gitti sennayem 

Gitti gitti i! .. " 

Diye dövüyormuş dizlerini 

Hıyar: 

Kaydi evrak 

İyice sıvalan mı ş mübarek; 

Artık gaybi evrak! 

Köylü zevat 

Bekler mi? 

Çekivermiş elbet 

Birer birer azık. 

Açılan sayfa yepyeni 

Üstelik sosyal varak. 

-Yoksa bahsettiğiniz varak 

Sosyalist sözJeşmeH kaydi evrak; 

Olmasın? 
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Karaçalı: 

-Günaydın ... 

Pes artık be hıyar kardeş! 

Ha,bafjye: 
-Bakın, 

Hıyar dahi gayretkeş 

Heptınize örnek! 

Toplumsal ahenk, 

Mecramıza yöndeş. 

Kelle önemil arkadaş: 

Yapabilir mi. 

Bir kere 

Haşlanm•şsa kelle; 

Meydan ineisi 

Tahrir'in katibi 

Hiç! 

Esasa dair ne bir cızık 

Ne de nahifmoratoryum ilanı? 

Deyim yerindeyse 

Kellesiz "muhal;r şaşkım! 

Çoban kendine "kopek" araJtınr: 
lhtiyar, 

Mübarek 

Işleyemeyenin yerine, 
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lşe yarar 

Genç, kurnaz 

Di,leri eksiksiz. 

Tilki misali köpeii getirir; 

Çoban •köpe� dellştlrtr, 
Yenldiinya kumpası kurulup işletilir. 

SaAJıldı kelle 

KeUe ah kelle! 

Kelleyi kapbnrsan dotana 

Beden istikameti 

Doğru çobana. 

Kellesiz ahmak takımı 

Belirgin misal sizlere: 
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T I L K I  

Tawklan güdecek kusursuz çoban 

Aranırk en 

Önlerinde beJirmiş 

Pek akıllı elem.an 

Cıva gibi; 

Tozkoparan tilki. 

İnce elenip sık dokunan bu tasnif! 

Neticede tilkin verilen komlk teklifi 

•ravukJara çoban anyoruz 

Seni pek uygun göriiyoruz 
Vazifeye. 

Yewniyenl söyle. 
Ne verelim sana? 

Acele e(, Işe başla: 

TUJd: (şaşlan hAlde) 

"Tavuk/ann başma htt 

Güldünneyin beni Allah aşiana 

Ne verirseniz verlnr 
Diye cevap venntş. 

DO.depn: 

-Deytversenlze şı.ına: 
Yeni teslsat 

Tilkinin çobanlıA•· 
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Yepyeni teşkilatsa; 
Neo·llberal $Ura 'nın. 

Ka.raça.lı: 

Küresel nizamı, 

Diye. 

-Amma da dütledin 

Biraz sabret, 

Sessiz reaktör sayesinde 

Isabet et. 

Sarmaşıle 

-Dütledi; 

Zumanın zırt dedfğt yere 

Değindi. 

Teşldlat çok mühim: 

Killi toprak 
Kilitli toprak . . .  

Kiıe kum katılarak 

Deformel tanzim, 

Geçirgenllti sallamalı azizim. 

Sadece böyle açılır kilit 

"Demokratik anahtar" 
Parazit. 

Işte misal; böyle parazit: 
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TA DAYJ 

Altınış yaş civanydı 

Çocuklann Ta Dayı'sı! 

Öyle ki 

Büyüklere dahj nüksetmjş: 

"Ta Dayı" aşağı 

"Ta Dayı• yukan! 

Ta D ayı eb1ikeyf biri, 

Kasahada mülkiyet zengini! 
Cüzdan dibi göriindüğü zaman 
Tarla sabşıyla gelirmiş derman. 

Kasabada tellal berduş, 
Verirsen eter üç beş kuruş ... 

lllllll: 
-Civar köyleri n gözbebeli .. . 

Suyu müstakil .. . 

Pek verimli... 

Baldan tlltlı bostam; 

Oamağınızdaki delil. 

Karakızan Düzii'nde; 

On Iki dönrim üç evlek. 

Tarla: 

Bin ikiyüz liraya mukabil. 
Acilen satılık ..• 

Ilgilenenler Için irtibat: 
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Ta Dayı. 

Melcarıı; 

Diye; 

D6ngel SUlo'nun meyhanesl 

Müracaat, 

Inietirmiş kahveleri 

Gürlek sesi. 

Ta Dayı'nın oğlu 
Kasahada bakkal. 

Ilanı duyar duymaz 

Eve yönelmiş 

Derhal. 

Son durumu iletince ·nz n'· 

---Kör olası ... 

Rakısına meze yaptı 
Tarla/an, 

H818 mı satarsan? 

Başımın belası 

Diye söyler, 

Beddua yağcbnnnış . 

.QIJil kan ter içinde 

Apar topar tıM, 

Koşar adım müracaat yerine: 
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····Baba; 

Thkliflm var sana. 

TarlCI)'l bana sat. 

Ta Dayı: 

-Rahat ol oAlum. 
Yüz lira aşağı olsun 

Senin olsun. 

Verparayı 

Yanma bir şişe de rala 

Annajanı, 
Der, 

Muame)eyi yürütürıenniş ... 

Kasabanın tekel bayisi 

Tek 

Sadece oAul; 

Bakka1 Kemal 

Çay, 
Sigara, 

Ra kı 
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Ta Dayı 

O gün paralı ya, 
Cebindeld rakı eşantiyon 

Derhal operasyon: 

Ilk gün sazlı sözlü cümbOş 

zn zurna da sarhoş! 

Her neyse, 

Siz şöyle daha da öteye 

Bakın hele. 

Neler dönüyormuş neler: 

Ne dolaplar .. .  

Eve döndülünde: 

Kansı 

hk gQn şerefine 

Ceblnden 

Iki yüz lirasını aşınrmış. 

Olup biteni ayıklaması 

Günler alır 

Gaftl avlaınnnış. 

Ayık &au yok zaten 

Meyhaneler mekan. 

Ana olulun kumpas teşkilatı 

Bu yüzden işlernde her gün ... 
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Otuz, 

Elli lira ... 

Derken 

Birkaç ayda Ta Dayı: 

Tozduman 
QaJı! 

• Para suyunu çekti 

Gel hele tellal efendi" 

Bağırtasına mukabil, 

Müracaat yerine nakil. 

Derhal satJşa sunulur 

Filanca tarla. 

Duyduğu anda oiul 
Köşe bucak usul usul 

Gider eve: 

----Anne anne! 

Satıyor yine, 

Bu seferlci açılış iki bine. 

Bir yandan yastık söken anııesj, 
Banknodarı alır eline: 

----Al oğul şunu 

Babandan. 

Aşırdığımm kuyruğu 

Evladımm istikbam 
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Diye söylenerek 

Tahsis edermiş iki bini. 

Ta Dayı: 
-Ver yüz lira aşağısını 

Al evlat tarlayı. 
Bir şişe rakı 

Yanmda armağanı, 
Der, 

Muameleyi yürütürlermiş. 

Bir şişelik annağan 

Bu adam 

Ta Dayı için �r 

Pek sevinçli hAl! 

Ne kasavet ne gam? 

Her zaman 

Kumpas tesirinden kurtulamayan 

Bereketli cüzdan; 

Bu adam. 

Karaçab: 

-H ovarda 

Adam eğlence yolunda, 

Mirasyedi rehavetiyle sürüp giden 

Hastalıklı halk: 
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Servt: 

Bir şişe promosyona 

Aklı, 

lzanı, 

Vicdan ve reyi 

Allak bullak. 

Atın önüne arabayı koyar 

Ardı sıra ülke 

Kumpanyalara açtk pazar! 

- Hz. AU'njn: 
H Rehavette zlllet 

Zahmette rahmet." 

Sözü, 

Esasa ait öğüt. 

Zillete uygun örnek 

Güneellilinde Libya, 

Ztlyet kumpasında. 

Tüyü bitmemişler var ya! 

Masum olmayanlar: 
Şimdiki zaman rantını tüketen 

HAli haztrdaki halk! 

Ölü yıkayan kabak: 

-Esasen mekanizma küresel 

Hücreye nüfuz ederek yerleşen 

O nüzul; 

Neo�liberal çapul . . .  

• İşte misal: 
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KUMAR; YASTlKALTI ÇlKARAN 

[ Baba oğul arası sohbet esnasında] 

Bali&: 
-Kumarhaneler 

Öyle canlı 

Öylesine cazibeli ki 

Ağına düşen kara sevdalı, 

Kuma gelin her dem. 

Işte eviadım kuma harcı(kumarc1) üzerine 

Hasan Dede'nden söylem: 

"Oğu� 

Bütün gece sürmüş kumatığı 
O gece su gibi içiimiş masada 

Sarhoşluk bin bela, 

Aşikar. 

Akl ma düşmüş her nasılsa 

Vefalcdr nafalcalığı 

O srra. 

Evine yönelecek ama 

Mazuriyeti var: 
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SARHOŞ KUMARCI 

Ahh ahbl 
Ah ah ab ahh ah ••• 

Ben gideyim 

Bu yol gitsin ... 

Ahh ahhl 

Ahh abh! 

Ah ah ah ahh ah ••• 

Sabahlar olmasın 

Güneşler doğmasın. 

Ah ab ah ahh ah ... 

Ben gideyim 

Bu yol gitsin amma; 

Kimseler beni görmüyor, 

Desem de 

Pencerelerden amalar görüyor 

Beni. 

Ahh ahh! 
Ah ah ah abb ab •.. 

Ekmek param dahi kalmadı 

Yok. 
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Ah b, 

Eve nasıl varayım 

Güneşler doğmasın, 

Sabahlar olmasın. 

Ahb ahhl .. 

Diye. 

Ahh oğlum! 

Kurnazların bin bir çeşit yatağı 

Kumarhaneler. 

Herkes birbirinden şeytan 

Sen cin olup çarpacaksın. 

Hani vardır ya 

Bahklara tuzak. 

Dalyan! 

Cump diye düşüverir önüne 

Kumarhane eşilindeki saıan: 

On beş-yirmi yaşlan 

Körpe, 

Zengin çocuklan ... 

Alelacele üçlü kumpas 

Oyunda tavuk esirgenmez. 

Tezgih 

Kıyasıya süriiyonnuş gibi 

Mücadele haldk:i 

Ve hakşinas sanki! 
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Kedi-fare oyunu . . . 

Derken ani vuruş; 

Hop hop hoop! .. 

Verlr üç 

Alır beş, 

Lüüüp! .. 

İzdüşümiinü anlayamaz 

Kaz. 

Içine düştüğü 

Bir çeşit hava koridoru! 

Hormon tedavili adımlar 

Erken olgunlaştı salkımlar 

Artık seans sonu, 

Derhal bağbozumu: 

Hop hop hooop .. ! 

Verir üç 

Alır beş 

Alır on 

Alır on beş 

Alır 

Alır 

Lüüüüüüüp 

Lüp lüp, 

Altın vuruş! 
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Darbulcanın son titreşimi: 

"Son kuruş tülcendi." seslenişi; 

Uyanır kefal. 

Uzun mücadele anılan göğüs göğüse! 

Beyine nakşedilmiş teyel, 

Ne söylersen söyle, 

Beyhude. 

Korkunç iddialıdır kazlar 

Pek de kızgın, 

Yolunmaya hazır potansiyel. 

Vaziyet ah rken bıçkın 

Atmosfere yükseltilir gazlar: 

"Hadi /en! 

Kumar kim 

Zengin velet: 

----Borcuma .ray 

Sen kim?" 

Oyun dediğin ne ki çok kolay, 

Var mısın bir el daha? 

Seni ederim madara. 

Kumarc1lar. 

-Para peşin 

Kırmızı meşin 

Bas parayı 

Al sırayı 

Arkadaş, 

Der. 
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O sıra 

Kumarhaneye düştün 

Sen hariç herkes teşkllat, 

Her biri başına çorap ören 

Cebine musallat. 

Kulağına fısıldayan berduş: 

-N enede altın yok mu? 

Zengin tohumu. 

Sen bilirsin bilir 

Mücevherat filan ... 

Asla mm 

Kap da gel hemen. 

Küpe, 

Ka Iye, 

Zincir olur, 

Saat olur ... 

Hac paras1 falan yani 

Bir koşum 

Boialtgel koçum, 

Hadi. 

Sadece hatırlatıverir, 

Zaten herduş böyle yol bulur. 

Koşa koşa haneye 

Kan ter içinde. 

Pek laymetli torun 

Bilir her yanı, yöreyi. 
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Kudurmuş çekirge misali 

O sıra akıldan da yoksun, 

Silip süpürür dip köşeyi ... 

Sabah ezanıyla beraber 

Sen sağ, 

Ben selamet. 

Cebindeki hazine samurulup gider 

Kumarhaneye velinimet. 

Oğlum, 

Nelerine rastladım 

Neler gördüm böyle: 

Esnaf çocuklan 

Çekrneceyi beraberinde getirir. 

Günlük hAsılan 

Bir kez görmek lazım! 

Demet demet banknot 

Bozuk paralar bile dahil. 

Evlat, 

Torba değil 

Bir çuval 

Tıklım tıklım ... 

Cazibesi devasa 

Kimse bulamamış vefa 
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Opl: 

Takdiri lanet. 

Bu yüzden: 

Knzr; 
Yasbk albnl 

Çıkaran, 

Derdi k. 

····Baba kriz! 
Filizkıran soygunu; 

Dik ortasından analiz 

Yastık altı vurgunu. 

"Kriz teğet geçti.'" 

Sözü 

Problem çözümünün özü: 

Kapitalizm kumarhane 

Hayal verisi çok şahane! 

Halkı, 

Altın stokçusu olan dev ülke; 

Dünyada 

Hindistan birinci, 

Ülkemiz ikinci. 
Devasa variyet 

O sıra hükümet: 

.. Yastık altını çıkanrsak 
Katarsak ekonomiye, 

Dolaşım sistemine, 
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Yatınma sokarsak . . .  

Serveti sermayeye 
Dönüştüre bilirsek, 

Ülke çağ atiayacak 

Zenginler kulübü ne girmek 

Yastık altımızdan geçer; 

Burdan ötesi keyfe keder." 
Seksenli yıllar ... 

icat edildi borsa 

Sırf bunun için. 

Her şey bu denli kolay olsa, 

Sökmedi borsa. 

Baba: 

-Ne, 

Yastığın da altında altın 
Dört koldan sıkı sıkı perçin; 

Kaidesine güç yeter mi? 

Sökemedi. 

Nedir o perçin? 

Oğul: 

----İşin püfnoktasında kadın; 

Aile bankası kadının kolu, 

Boynu. 

Takısı, 

Başlık parası ... 

Soğan arması gibidir kadın 

Bürüklü, sarılı-sargılı maye 
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"Bankacı" ve saygın, 

Anadolu ve kadm .. . 
Kqdın ye Anqdqlw 

Binlerce yılhk sosyal aktör 

Familyası için garantör. 

Borsa ve erkek; 

Çok derin, 

Köklü maye. 

Sur dışı oyunu 

Hop hop hop! 

Verir beş 

Alır üç. 

Hop hop hoop ... 

Verir on beş . . .  

Verir yirmi beş . .. 

... lüüüüp lüp! 

Çok büyük fethin bileşiği! 
Neoeler neneler . . .  

Ah o Saksı Neneler. 

Belinde sanlı kuşak 

İçi altın dolu, 

Salkım s açak. 

Netice; 
Dış müdahale sökmedi, 

Kuşağa eremedi; 

Her kuşun eti yenmez. 

Herkes kaşık yapar ama 
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Sapını ortasına denk getfremezl 

Neo-liberal kaşık ustası hadım, 

Kaleyi içerden fethetmek lazım: 

NAl satanm 
Bal satanm 

Ustam ölmüş 
Ben satanm." ("Ülkeyi") 

Neler satahm, 

Kuşaldarını nasıl çözelim, 

Kimlere kuma yapalım? 

"Kredi kartlan dağıtalım; 
Araba özentisL 
Eşya bezentis� 

Ev belelent/si 
Kadının. 

Sur içi düşüncesi ... � 

Ara vapuruyla ilanal: 

Usul usul içeriden garp çıbanı, 

Kadmda mahsus ma hal, 

Varliklan dışan ... 

Böyle tez�h. 

Öylesine ki tesisat, 

Meddücezir. 

Eyvah! 

O ölüm makinesi; 
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Vücut içinde mortgage kredisi: 

Yüz yinni aylık hınzır 

Her aybaşı 

Düdüklü tencere misali öter 

Cızır cızır. 

İki ay izin 

Üçüncü ayı hınzır için; 

Toptan tahsilat 
Kredi gecikme faizleri 

Güfte içindeki nakarat 

Çok korkunç, 

Mort gagah darbe! 

İcra masratları üzerine 

Sınm gibi dikili saç. 

Arılardan kurtulmak için 

"Aklın varsa dereye koşr örneği; 

Acilen 

Kadm kuşaAma müracaat 

Elde mevcut 

Tek güvence. 

Kriz, 

Buhran, 
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Bunalım, 

Kritik kriz; 

İlmik ilm ik muhtemel 

Temelienirken teyel 

Teğet geçinliyoruz biz! 

Yastık altı bankalara güvence 

Usul usul yanaşık düzen 

Kadın-erkek kuma han ed e, 

Usule n. 

Baba: 

-Ottum şunu dolrultup böyle söylesene; 

Her daim, 

Oğul: 

Her yer 

Kumarhane. 

Artık 

Perçinler gevşek 

Yastı�n altı delik 

Yeraltı dinamik. 

Sızıp sızıp çeldlmekte 

Kritik kriz teyellenmekte! 

----Kapitalizm devasa gazina 

To to, 

Loto, 
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Parlamento ... 

Topu tora� komplo! 

Menzil görüntüfendi artık 

Sonucu fiyasko; 

Mentezden çıkış 

Kadın billnciyle layık! 

Baba: 

-Hayır. 

Hayır oğlum! 

Hani §U eski kuşak 

İçinde salkım sapık 

Alan: 

Nene kadın 

Bütün badireleri o aşar. 

Erkekleşmiş genç kadın 

Global gazinodaki şaşkın, 

Diye karşı çakmaş. 

Mısır püskülü: 

-Aldım almadı bir türlü 

Nası1 av böyle? 

Kuyruğuna taJonışlar herhalde 

Iz sürdüren şatafatlı püskülü! 
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Hıyar: 

-Keçiyi sattınlılar seksene 

Yağını vermeyecekler doksana. 

Zevku sefa günleri kumpasa davet, 

Kumahk hıyarlıktan da öte 

Çok büyük gaflet. 

Tecrübelerimle sabit 

İşte hazin gaOet 

Ben de arı edeyim: 
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A V  

Şeytanın aklına bile düşmemiş 

Metot: 

Son yıllara ait, 

Siyaset modemizesiyle kutup ayısının avı! 

En mühim alet 

Keskin uçlu jilet 

İle 

Suç mahalline saçılmış kan ve kokusu, 

Çekici davetin korkunç vurgusu: 

Kar topağına 

Dik vaziyette konur jilet, 

Üzerine bir tutarn kar 

Kan sulayınca don tutar. 

Buz içine hapsedilen alet 

Bol bol kan dökölüverince 

Keskinliği üzerinde 

Kutuplarda don tutmuş salhane ... 

Hazır tutulan afet 

Kan bezenmiş tebdil-i kıyafet. 

Kutup ayısı aylarca aç 

Bir lokma gıdaya muhtaç; 

Onlarca kilometreden bile 

Kan kokusuna yönelir. 
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Kendisi için hazır tutulan 

Salhaneye gelir: 

Yerler kan revan 

Tam isabet, 

Diline layık en fes tadıyla 

Ziyafet. 

Yaladıkça 

Donmuş kan çözünür 

Yalaya yalaya 

Varaca� nokta görünür. 

O nokta ki 

Vahşetin sil u et örüntüsüdür. 

Siluet, 

Aslı astanyla paralel 

Kurgusu mükemmel, 

Işletime hazır tesisat 

Elbet; 

Müesses nizarn vahşiyyet 

Ayılara mahsustur zafiyet; 

Bir an 

İşte o an 

Dilinden bir kesik; 

Cı rtl 

Yerçekimine tabi taze kan, 

Oluk oluk ... 
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Dilinin ucunda 

Langırt! 

Kendi kanını yalamak 

Çok leziz, 

Yaşadığı keyfin kaidesi 

Pek temelsiz. 

On-on beş dakikalık süre 

Dev misali cüsse 

Yerde, 

Boylu boyunca. 

Malum son; 

Derisi kürk edilir insanlara. 

Çıngıştak: (otu) 

-Gözün kadar beynin de açık olmalı 

Kürkün çok değerli 

Avcılar için ganimet. 

Büyük aslan payı: 

Kürt, Türk. Ermeni 

Alevi, 

Sünni, 

Süryani ... 

Hal-i deveran 

Çok enteresan: 

Kendi kanma aşık, 

Tek vücuda yapı şık! 
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Mısır pilsldUü: 

-İşin başı 

Müslüman Arap, 

Hristiyan Kıpti halk: 

Mısır; Yemen, Irak 

Tunus, Suriye, Fas 

lğneli beşik içinde kumpası 

n Arap Bahan" asla değil 

Ey safd.il, 

Ayı ataerki.l. 

Emekçi kadın 

Emekçi erkek. 

Sömürüye mukabil 

Kapitalist bulıranda müşterek! 

Çeşme kurnası; 

Kumar, 

Yastık altını çıkaran şamar; 

Küresel volkan. 

Kendi kanını emmekttr, 

Salhaneye gitmektir: 

Kapitalizm pek mahir 

"Timsah Çukuru"na ' 

Zincirlenmektir: 

Aldatılmak. 

Bir defaya mahsus: 

Ikinci ... 

Beşinci ... 
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On beşinci kez 

Ald atılmak. 

Manipülatön1n tuzaklamasına takalmak; 

Finansal perdelerne 

Çıngıştak: 

-Arkadaş 

H oku s; 

Okus pokus! 

Her kuşun eti yenmez. 

Hiç mi yok 

Göz.ü açık, 
Beyni açık. 

Ayılar, 

Belayı savacak olanlar? 

Mısır piisküUi: 
-Olmaz olur mu kardeş? 

Gözü açık ayılann fiiltyatı farkındalık 

Eylem gücü emsal, 

Sir sefere mahsus avanaklık! 

Tekran halinde gelişim; 

Sorgu - sual 

Yüksek gerilim, 

Işte örneği: 

P I Ş I K  
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Küçök Sözliik: 

Alamet-i faUca: Üstün, yüksek lşaret, belirti 
Alenl: Açık, herkesin gözü önünde, meydanda 
Anz: Dolal olmayan ve sonradan belirip üzerine yapışan, 

bela olan. (Kene, bit, semer gibi) 
An: Yer 
Arz-ı endam: Boy göstermek. görünmek, ortaya çıkmak 
Ateşbaz: Ateşle oynayan hokkabaz, ateş gösterisi sunan sihir-

baz 
Aymaz: Olup bitenlerden habersiz, gafil 
Aysberg: Buzda�Jnın görünmeyen yanı, varlı�n gizil tarafı, 

Ay' ın görünmeyen yanı 
Aztmat: Kesin kararlıhltYla yola çıkmak 
Bac: Vergi geliri 
Bacı: Erkek kardeşin vergi hakkı; başlık parası 
Bc\bni: içte olan, iç Alemle tlgili, görünmeyen 
Beynelmil el: [ Beyn: Ara / Milel: Milletler) Milletler arası 
Bukağı: Atiann ya da kölelerin ayağına vurulan halkalı zincir, 

hareket kısıtlayıcı alet, köstek 
Caiz: Yerinde, do�; uygun olan şey 
Cereyan: Bir yönden bir yöne alana, akış 
Darb-ı mesel: (Darb: Vurmak 1 Mesel: Ornek. benzer) Örn e� 

bir olay üzerine vurmak 
Debdebeli: Patırtılı, tantanah, haşmetli 
Defin: Toprağın içine gömmek, sokmak [Defnet: fJldıirüp top-

rağa gömtj 
Dehşetenglz: Çok korkunç, dehşetli 
Döş: Göğüs, sine 
Edep: Terbiye, iyi ahlak 
Edevat: Aletler 
Eflak: Felekler; ğölder, semalar 
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Eplk: Destanla ilgili; destansı ( EPI: O st, üstüne gelen) 

Esnaf: Sınıftar 

Eyer. At, eşek gibi hayvanların sırtına vurulan bini ci oturağı 

Felek: Gök. sema 

Feveran: Kaynayıp hşlorma 

Feyz almak: Bir kişinin bilgisinden yararlanmak 
Gaftl: Dalgın, dikkatsiz, dfişüncesiı kimse 

Gaybi: Kayıp olan 

Gldlşdrmek: Kaşınma hissi uyandınp kaşındırmak 

Gözergih: Geçilen, geçilebilen yer 

Hakşlnas: Gerçqe, doğruya uyan 
Hil�l deveran: Dönüp dalaşma hali 

HAsıl: Meydana gelip ortaya çıkan, beliren 

Hlzm.et�l lbraz: Hizmeti yerine getirme, ortaya koyup sunma 
Huzm.e: Bir noktadan çıkarak etrafa demet şeklinde da�ılan 

şey 
Höviyet: Bir şeyin nelerden meydana geldiği, gerçek; mahiyet 

İbraz�ı talaz: Fırbnayı ortaya koyma, gösterme 

Icabet etmek: Çağnya uymak, emre itaat etmek; razı olmak 

tcazet: İzin, müsaade, ruhsat 
lcraat: Yapılan, uygulanan işler 

ldare-1 maslahat: Önemli iş ve görevleri, yolunda anza çı-
karmadan yönetip çevirmek 

lft'et: Namus, arz, doAruluk 

lrrtt: Pek hiddetli, kızgın 

Ihale: Bir işi birisinin üzerine terk etme, yükJeme 

ihbar. Haber verme, bildirme: bildirim 

lb.dlif: Uyuşmazhk. anlaşmazlık 

hıtiras: Çok şiddetli arzu 

bıtisas: Geniş tecrübe 
ihtiva: İçine alma, içinde bulundurma 
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İhtlyati tedbirli irtibat: Sonunu düşünüp sakınarak önlem 
alma, diyalog geliştirmek 

Illet: Hastalık. sakatlık 
lmla hakkı: Doldurma hakkı 
lntiba: izienim 
intikal: Bir yerden diğer yere geçme, yer değiştirme 
İntizam: Düzeniilik. düzgünlük 
lrsiyet: Ana, baba, akrabadan geçme; miras 
Istihdam: Kullanma, hizmete kabul 
lstihkam: Sağlam ve aşılması zor 
İstisna: Ayrı tutma, benzerlerinden ayırma 
İtlaf: Boş yere sarf; israf, öldürme, telef etme 
lzahat: Açıklamalar 
İz' an: itaat baş eğme 
lzan: Gözün anlayışına, bildirmesine itaat etme 
Kadirşinas: Değer bilen, kıyınet veren 
Kaydi: Kayıtlı; yazıyla kayda geçilmiş; belli 
Keleş: Horozlar arası kavgada baskın (şampiyon) horoz; ya-

kışıklı, yiğit 
Kıymet-i harbiye: Mücadelenin değeri 
Kodik: Yiyecek konulan ağaç kap 
Konsantre: Yoğunlaştırılmış 
Konsol: Üzerine eşya konan (larnba, saat ... ) çekmeceli dolap 
Kum pas: Matbaa dizicilerinin vb. harfleri satır dizgesine ge-

tirmek için içine harf yerleştirdikleri, ayarlanabilen demirden 
yuva; cendere 

Laf-ı güzaf: Boş lakırdı, beyhude söz 
Lüllük: Suyun istenen mtktarda akması için çeşmelere takı-

lan içi boş boru parçası 
Lütuf: İyilik içeren davranış, yumuşakça davranma 
Maidur: Haksızlığa uğramış, muhtaç 
Mahsur: Etrafı kuşatılmış, çaresiz M.lde 
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Mahtum: Mühürlü, mühürlenmiş 

Makbul: Kabul edilen, reddedilmeyen 

Makul: Akla uygun, akla yatkın gelen; mantıki 

Mantple: Akımı kesme, yeniden akım verme amaçh kontrol 
edilebilen anahtarlı araç 

Manzum: Şiir şeklinde yazilmış 

Maraz: Dert, bela 
Maye: Bir şeyin yapıldığı unsur, cevher, öz 

Mazurlyet: Özrü olma durumu 

Meblai: Bir şeye karşılık gelen tutar; miktar 

Mecra: Suyolu, su yatağı 
Meddücezir: Ay' m çekim gücüyle denizierin kabarıp inmesi; 

GELGİT OLAYI 

Menfez: İçinden geçilecek yer, delik 

Menkul: Bulunduğu yerden başka yere taşınmış, nakledilip 
götürülmüş 

Menzil: Konaklanıla cak. varılacak yer 

Merkep: Eşek 

Mevzuat: Kararlaştınlmış, hükmü geçer konular 

Mihenk: Bir değeri, yönü belirleyen (ölçü taşı gibi) anlamaya 
yarayan şey; mizan 

Moratoıyum: Borç erteleme; devlet iflası 

Mostralık: Numunelik, göstermelik, tadımlık 

Mudi: Banka müşterisi, para yanran kimse 
Muhatap: Kendisine söz söylenen, konuşulan; hitap edilen 

kişi 

Muhkem: Kuvvetli, hükümlü, berk; sağlam 

Muhteva: Bir şeyi tutmak, içinde bulundurmak; içerik 

Muhtevlyat: Bir nesne içinde bulunan şeyler, kendinde topla· 
yıp kapsadığı unsurlar 

Mukabil: Bir şeyin tam karşısına gelen, karşılık olan 

Mutabık: Uymak uyuşmak 
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Muzır: Zarar veren, zararlı 

Nabif: Zayıf, çelimsiz 

Nakarat: Şarkı veya şiirde tekrarlanan mısra ya da mısralar 

Nazır: Bir işin yönetiminde görevli kişi, bakan 

Nüfuz: İçe geçme, içe işleme 

Nüzul: inme; felç 
Off-shore: Sınır bankacıh�ı 

Optimal: En elverişli olan 

Palan: At, eşek, deve serneri 

Parametre: Değişken nicelikli kat sayısı; değişken vasıflı çar-
pan 

Perçem: Tepede kalan bir tutarn saç, yele 

Perende: Takla atma, sıçrama 
Perver: Besleyen, terbiye eden, yetiştiren seven, koruyan 

Pir: Yaşlı, ihtiyar kimse 

Poetika: Şiir sanatı 

Rahmet: Merhamet bulmak. esirgenrnek 

Rehavet: Gevşeklik, tembellik; kendini koy vermek 

Resesif: Çekinik 

Reverans: Selam için teşekkür amaçlı eğilerek yapılan hare­
ket 

Rezonans: Titreşim 

Salahlyet: Yetki; yetkili olma durumu 

Ser: Baş 

Seyyah: Seyahat eden kişi; gezgin 
Sinerjik: Birden fazla öğenin bir arada oluşturduğu etkinin 

toplamda katlanmış devasa hali 

Şlre (Şıra}: Mayalanmamış; şarap veya sirke olmamış üzüm 
suyu 

Şi'r: (Arapça) şiir 

Şir: (Farsça) süt 
Şirden: (F) Geviş getiren hayvanların çiğnenmiş besinleri sin-
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dirme işini yapan, işkembesinin dördüncü bölümü 

Şirin: (F) Tatlı 

Şua: (A) Işm 

Şuara: (A) Şairler 

Şuur: İnsanın kendini bilmesi, içinde yaşadığı zaman ve mekAn-
dan haberdar olma melekesi: bilinç 

Şüreki.: Ortaklar 

Tabi: Birine: bir şeye uyan, onun arkası sıra giden; bağlı olan 

TabsiJit: Alacaklarm ve vergilerin toplanması 

Tahsis: Şeyi (parayı veya eşyayı) niyet edilen bir şeye karşılık 
olarak ayırmak, ait eylemek 

Taife: Topluluk 

Talimat: Uyulması gereken yönerge; direktif 

Tapan: Yenilebilen, soğan sı küçük bitki 

Tarumar: Per perişan, karmakanşık. darmada�ınık 

Tarz: Biçim, şekil, suret, üslup, eda 

TebeUeş: Birinin başına bela olmak, terk etmemek 
Tedarik: Araştırıp bulma, elde bulundurma 

Tedavill: Elden ele dalaşma 

Telaffuz: Kuralma uygun söY,Ieme: söyleyiş 
Teşbih: Benzettne sanan 

Teşekkül: Belirgin şekil alma, oluşup canlanma; terkip 

Teyel (Teğel): Dildiecek şeylerde kumaş parçalarını birbirine 
tutuşturrnak; seyrek, eğrelti dikiş 

Torak: Çökelek 

Yakayı nüsha: (Vaka: Olan hadise- Nüsha:Bir şeyin benzeri) 
Olan olayın benzeri 

Valoa: Olmuş olan şey; olgu 
Varak: Kağıt yaprağı 

Vargel: llerl-geri hareketini düzenli olarak yapan; tekstil veya 
tesviye makinesi aracı 

Variyet: Zenginlik. servet, mal, varlık 

Vasati: Ortada bulunan, orta olan 
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Vesait: Vasıtalar, araçlar 
Vesselam: Neticede, artık son-bitti ( manasma kullanılan söz) 

Vestiyer: Elbise asiası 

Vesvese: Kuruntu. �üphe 
Zafiyet: Zayıf olma hAli; dermansızlık, bfı.lsizlik. güçsüzlük 
Zabirl: Görünürde olan, dı.ş Ml 
Zail: Kayıp 
Zevat: Zatlar, kişiler (Zat Kişinin kendisi) 

Zevku sefa: Rahat ve eğlenceli 
Zıvana: De�rmen taşının etrafında döndüğü; taşı tutan kazık 
Ztllet: Şerefsizce birine mal olma; aşağılık hiUi 
Zilyet: Bir malı elde tutma, sahiplenme 
Zubur eden: Meydana çıkarak görünen, beliren 

Küçük Sözlük İçin Kaynak: MisaHi Büyük Türkçe Sözlük - lı­
han Ayverdi - MiJJiyet 

' 
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Makale: 

ŞIN ve DERHtM 

Yazı karakterleri; harf oluşum sürecinde resim-yazı (hiyeroglif ) 
karakterinden giderek sembollerin daha basit çizgilerle ifadesine 
ve bugün kullandılımız Mle dönüşmüştür. Mesela A karakteri. İb­
ranice "Alef": Öküz demektir. (Eiif-Alef-Aifa gibi!) Öküz anlamından 
hareketle A harfi "öküzün boyunduruk vunılu" resim-yazı karakte­
ridir. Örneğin: 

(Not: n Büyük Larousse Sözlük ve AnsikJopedisi 1. Cilt sf: 2 -MİL­
LİYET"ten alınmıştır:) 

"' / 

V �- A 
Sun h.ih 

Makalemi bu çizgide geliştirip Arapça dı "ŞIN" harfkarakterin­
den hareket ederek resim-yazı çılaş noktasındaki ilk anlamının ola­
sı ifadesine değinecefim. Teori mi söz konusu doirultuda arz etmek 
suretiyle eleştirilerlnize sunacağım: 
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A� "ŞIN" Kan.kterinln Neyi Resmettiği Üzerine: 

"ŞIN" harfinde O:. bence, Nuh Tufan olayını anlatan ifadeler mev� 
cut! Resim·yazı ilksel karakterinden süzülen şeld.Uerle tufan olayını 
eski toplum günümüze .:..ktarmış. Nasıl mı? 

· �  
� �  

"ŞJN" harfinin çizgileri "SU"yu anlatmaktadır. SU 

ifadesi Mısır Hiyerogliflerinde /� şeklinde gös· 
terilirdi. "M" �eldi de suyun hiyeroglifidir: Öme�n; "MA" kelimesi 
"SU" demektir. "MAMA" (Farsça; Maman) sulardan dolayı "ANNE" 
anlamına kavu�ur. Çünkü denizler tüm canlılıtı var eden ana; AN� 
NEMİZ inanışının mitolojik tesisat temelidir su ... 

B· Karakterdeki Oç Nokta Nedlr7 
.. 

'"ŞIN'" � harfinde ki üç adet nokta ile "SU" üzerindeki dal 
zirveleri eski toplum tarafından bize işaretlenm�. Her yer su an· 
cak; suda üç adet kara parçası (adac1k) mevcut olduğunun ifadesi! 

C - "ŞIN" Karakterinde lkl de Su Hayzas1 Mevcut: 

t.havuz: Kara parçası olmayan çok geniş, derin bir çukurun 
su havzasıdır. 

2.havuz: Üzerinde üç dağ zirveli kara parçacı�nı ihtiva eden 
(üç nokta işaretli) ve bir çeşit plato yükseltisini kaplayan su kütlesi 
havuzlarıdır. Örneğin : 

:. 
/ � "- 2. Havuz (plato bav:ıaoı) 

l .havuz (derin çukur) 
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Not: Arap harflerinden "BE'" W harfi Sulann 
esas evi (Beyt) ve okyanusların çukuru; devasa havuzu resmetmek­
tedir. "BE' altındaki nokta ise okyanus tabanına zemin olan "YER" 
karalandır. Çukur tabanındaki toprak havuzun okyanus sulanna ev 
olduğu "BE" ile işaretlenmiş! 

Dolayısıyla l.havuz "BE" iken Z.havuz platosu da "'BE"nln 
albndaki noktadırl (Oicyanus tabanı mn daA olup yükselmesiyle 
su üzerinde resif olmuş ht2lidir. Üç adet resi{ mevcut!) 

D- Plato Havzasının Yükselti Resifli Oç Nokta lle Belirtilen 
Ka:rasal Adaatının Yerl Ncrcşldir1 

inceleyelim: (ya da 2.bavuzun dağ zirvelerinin yeri) 

l.bavuz okyanuslan temsil ederken Z.havuz ise \'ukan 
Mezopotamya ratraMwm işaret etmekte' OmeiJn· 

Çevlata Dallan 
(Akçakara Daglan) 

SilbiOsbaba Tepesi 

1940 m.. 
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A� Dı$ (Ararat) 
5137 m.. 

Cudi Dalı (21 14 m) 



Yukanda gösterildiği gibi 2.Plato havuzunda.ki Atn Dağı. Cudi 
Datı, ve (Bingöl'ün Genç ilçesi yerleşim yerinin eteklerine kurulu 
olduğu, GOneydoğu Toroslar 'daki Çevltılll Dalliın-ya da A.kçaktıra 
Dtığllın 'nın en yüce zirvesi) SOblGsbaba Da[t Tepesi karasal resif­
leri tlç nokta işaretiyle gösterilmiştir. 

Derleyip toparlanak: 

SQblfhbebt Ddl 

Cı.ıdj Dalı 

l.llava: Derin çukıır (olcyuıuslaı) ı.uvu: Yabck yerler 
(Piato: Yakan Mezopetamya) 
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E- "ŞiN KÖVO:• 
·Kutsal kitap Tevrat'ta Ararat Dağı (A,ğn Dajı) Nuh Peygamber 

Gemisi'nin son konakladığı yer olarak belirtilmiştir. 

-Buna karşılık Kuran-ı Kerim Cudi Dağı'nı işaret eder. Arapça 
'"ŞIN"' harfinin işaret ettiklerini önemsersek eğer üçüncü bir dal 
zirvesi lazımdır. ı... 

-Söz konusu yer Süblüsbaba Dalı (zirvesi) olma ihtimali çok 
yüksek. Çünkü Süblüsbaba Dağı zirvesinde Zaıcıgı adı: ŞiN olan bir 
köy mevcut. Yeni adı "Balgöze• diye değiştirilen bu köy Bingöl·Genç 
ilçesine bağlı Diyarbalar-Kıılp ilçe sınınndaki k.öydür: Çevre halkı· 
"ŞIN köyü bizim en eski, ilkyerleşim yerimiz. Çok çok eski tarihe sa­
hip olan Ş!N bizim ve bütün bu insaniann ata evidir. Hepimiz ŞIN'll­
ylz." demektedirler. Aynca yörede •JdşlN� soyadı olan insanlar da 
mevcut KIŞIN: (Zazaca) ŞlN kimlikli, ŞIN ailesinden, ŞfN evinden 
kısaca şYNLİ demektir. 

F - şiN Kelimesinin Anlamı: 

Bingöl'de halen konuşulan Zazacada ŞİN Jcelimesi: 
-"Şen iye mali'": Ev halkı; beraberce evinde mutlu yaşam süren ev 

halkı, yaşantı yeri anlamianna gelmekte. Aynca Bingöl' de: 

·ŞIN (Zazaca): Ilk yerleşim, ilk giden anlamianna da geliyor. 
Yöredeki yaşlı insanlar: 

"ŞIN köyü en eski ve ilk yerleşim yeıidir. Hz. Nuh'un Gemisi 
Cudl Dağı'na oturmuş. Sular çekilirken Genç·Kulp-Lice uçgenlnde 
Çevlata Dajlan'nm (Akçakara Dağlan) en yüksek daAı Sübhisbaba 
DaAı zirvesinde halen de var olan $IN köyüne Hz. Nuh'un bir oAiu 
gelip yerleşmiş. Bu sebeple orasının adf, Ilk yerlepm; ŞIN yerldir. 
Tüm bölge Insanlannın kökeni de ŞfN'den." gelme oldutunu söyle­
mektedir. 

G� ŞIN he belli Dipr DlHerden KeJime]ed lnle]e,yellm: 

-ŞiNGAH; Bayburt'ta "Şingtlh" mahalli vardır. Bayburt kalesinin 
kurulduğu yüksek tepe (Bur;g) etekleri ŞingAh mevkisidir. Neden? 
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Şinas: Bilen, tamyan, anlayan anlamlannı yilldeyen ektir. (Kadir· 
şinas: Değer bilen, Hakşinas: Hakk'ı tanıyan, bU en gibi ... ) 

Aşina: Bildik. tamdık anlamianna gelir. 

Gih: Zaman ve yer bildiren kelimeler yapan ektir. (Güzergdh: 
Geçit yeri, gibi ... ) 

öyleyse Şingab kelimesi: ŞiN yeri; yerleşim yeri, bildik tanıdık 
kimselerin ev yeri demektir. Tehlike olmadığı zaman kullanılan Şin­
gah yerleşimi şenlikli bir yerdir. Savaş zamanında kaleye sığınılır­
ken Şingah boşaltılınh! 

-Jioogratfa da "ŞfN" ile ilişkili kelimeler mevcut Örneğin: 

ŞİNGAN (Shogan): ŞlN; Aile J GAN (gon); Bıiyükyapı, koroma 
seti, evi demek. Buradan hareketle ŞlNGAN: Aflenin ulu yapısı, koro· 
ma seti, ailenin evi anlamlıdır. )apon inanç sisteminde büyük köklü 
aile; aile kurumsallığının yapısı, ailenin atalan ve ruhu, aile tanrı· 
lan ile yöntemi, büyük yapısı ve koruma seti çok önemlidir. İşte bu 
yönteme ŞiNTO geleneği (inanı11) deniyor. ŞiNTO: Tannlannyönte· 
mi  demektir. Bu yöntem Japon yerel-aile-dinidir. Aileden aileye 1 
evden eve değişen özgün ailelerin tanrılar yöntemidir ŞINTO! 

(i. CU DI KeUmeşjnin Anlamı Konumuzia Çok jlişkiU: 

CUDI kelimesi; "CU" ve "Din kelimelerinden oluşmuş bileşik 
kelimedir. inceleyelim: 

CU: (Asurca) Yer anlamında. (Farsça, Zazaca Ca; yer 1 Latince Ci; 
yer/ Kürtçe Clh; yer demektir.) 

DI: (Latince ve KürtçedeJ Görmek anlamındadır. Öyleyse: 

CUDİ: Yer gördü anlamına geliyor. Yer gören fail kim? Tabii ki 
Nuh Peygamber! 

Nuh Peygamberin çok meşakkatli ve uzun deniz seyahati esna­
sında ilk gördüjü kara parçası Cu di Datı zirvesidir. Güvercin kuşu-
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nun ağzında getirdiği karaya ait delil; zeytin dalıdır. Cudi Dağı'nda 
halen zeytin mevcut! 

Nuh Peygamberin yolculuğu zorluklar içerir. Marato (Merertu) 
Dağı'nın engellemeleri de bunlardan biridir: Kuran-ı Kerim'de "Me­
rertu" ifadesiyle geçen Marata Dağı'nın yaptıklan şöyledir: Tufan 
olmuş. Tüm dünya; yeryüzü sularla örtülüyormuş. Nuh Peygamber 
Tann'nm emrettiği güzergahta gemisiyle yol alırken önlerini bir 
dağ ısrarla kesiyormuş. işte bu dağ Marata Dağı! O sıra Mara to Daği 
pek yüksek değilmiş ancak sular yükseldikçe onu tam su ile örte­
cekken dağ yilkseliveriyormuş! Yükselen dağın engel teşkil etmesi 
Nuh'a çok çektirmiş. Önünde devamlı yükselen amansız bir set! So­
nunda tüm dünya genelini sular altında kalacak seviyeye ulaştıran 
total su sistemine yenik düşen Marato Dağı teslim olmuş. Sulara 
gömülen bu dağın engeli ortadan kalkınca Nuh ve Gemisi üzerin­
den aşar. Dağın zirvesi ÜZerinden aşıp yol sürdüğü sıra Nuh dağa 
seslenir: "MERERTUH diye! ı\r;mr. olan bu sesleniş; "Ben geçtim!" 
anlamındadır. Tabii ki "Geçilen kim?" sorusu ile beraber kısaca; 
"SENi GEÇTIM" demiş. Bu amansız, çetin ceviz dağın adı; Mererto 
veya (yöresel a�z farkı ile) Marata Dağı olarak kalır. Nuh'un sözü 
tam olarak şöyledir� '"Merertu; vestewet alel Cudl'yi" Arapçadan 
anlamı: "Seni geçtim; Cudi ile yerieşebilecek seviyeye geldim!• 
diyecektir. Marato Dağı'nın yeri üç dağın (üç nokta!) ortasındadır. 
Süblüsbaba Dağı-2940 m. 
Çevlata (Akçara) Da�Jan 

i-_-__ -.._ 

...._ -

-----

Marato DaAı {Aydın Tepesi 2973 m.) 

� 

- -
J 

DaW,-5137 m. 

- ll -
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Marato Dağı üç dağın ( üç noktanm!) ortisı konumuyla JQ..� 
sen vasıflıdı& 

H- :Pcrhlm" Oıcrine; 
Genç'in en kadim ismi; Derhim' dir. Derhim kelimesi ne 

anlama geliyor? 
Derhim: "DERU ve "HIM" kelimelerinden oluşmuş bile­

şik kelime. Der (Kürtçe): Kapı demek. Him (Kürtçe): Mabet, 
tapınak yeri, demektir. (İngilizce-Home: Ev anlamına gelir. 
Aynca japonlarm ŞİNTO: Aile tann/an ve inanç sistemi ile 
ŞiNGAN Budizm'ini hatırlayalım! Esasen mabet yeri olan 
HIM: (Budizm açısından da!) şiN Köyü'dür. Genç de oranın 
kaplSI: çi� konum/udur.) DERHiM: Aile köküroüzün bü­
yük mabedinde doğuş, çıkış, yayılış kapısı anlamlıdır! in­
sanlığın asli mabet yeri ŞİN'dir. Peki, Hz. Ihrahim ne? 

Ihrahim Peygamber esasta BRAHMAN idi. ŞIN'e kardeş lkind 
ev mabedini Urfa tarafına Nuh'tan çok sonra açtı. Neden kardeş 
mabet? Cevabı İBRAHIM kelimesinde saklı: lbrahim kelimesi de 
bileşik kelime: "BRA" ve "HIM" kelimelerinden oluşmuş. (Kelime 
başındaki "İ"; harfi tarif için kullamlır. Mesela "Statjon·: Hi" başına 
getirilir: /STATiON-Istasyon, Radyo: /radyo, Recep: /recep gibi. Esa­
smda "i• yoktur. Ihrahim değil BRAHİM adlı Hind-Avrupalı brahman 
rahibidir.'J 

, BRA: (Hind-Ari dillerinde) Kardeş demek. HIM: Mabet, 
büyük ailemizin kurumsal yapısmın tapınak merkezidir. 
BRAHİM: Kardeş mabet, kardeş aile tapınağı demektir. Öy­
leyse ŞİN ilk; esasa dair mabet yeri, BRAHIM ise ikinci; 
kanleş mabet yeridir! 

(Not: CU kelimesi üzerine: Farsça CU kelimesi; SU ARKI 
veya SUYOLU demek. Kürtçede de CUH; SU ARKI, SUYOLU de­
mektir. Söz konusu anlammdan hareket edersek eğer CUDI 
kelimesi: Nuh Peygamber'in Marata Dağı üzerinde resif 
kayalıklar arasından kendi gemisi için güvenli bir "SUYO­
LU, SU KANALI, ARKI" gördüğü ve keşfettiği, bu güzergahı 
takip etmek suretiyle CUDİ DAGI'na vardığı anlamı da 
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çıkanlabilir. Öyleyse CUDİ: ·suyolunu gördü!" anlamına 
da gelebilir!) 

1· Şgguç Olapk; 
Arapça "ŞIN" harfini izlerken harfkarakterinin Nuh Tufanı'yla 

ilişkili anlatım ihtiva ettiğinin izlerini sürdük. Su ve su üzerindeki üç 
dağ zirve noktalarının olası sonuçlarına vardık. Bilinen iki zirveye 
bir üçüncü zirve noktasının esasta ŞiN KÖYÜ'nün zirve yerleşim 
yeri olabileceğinin izlerini; dillerdeki kavramsal karşıhklann 
örtüşmesinden, kutsal kitapların anlatımlanndan ve yörede 
yaşayan halkın söylence aktarırnlarından vb. değerlendirdik. ŞIN 
yerleşim yerinin; "tik yerleşim yeri", H Ilk giden", "aile yeri", "ma b et 
yeri", "şenlik yeri" olduğunun izlerine rasdadık. Ayrıca Bingöl-Genç 
ilçesi yerleşim yeri DERHIM'den: insanlık ailesinin büyük mabet 
kapısını aralayıp "ŞINGAH"ımızın ilk yerleşim, yeniden doğum, çı· 
kış ve yayılış yerimiz, mabedimiz olan Süblüsbaba Dağı zirvesine 
kadar tınnandık Artık yorum sırası sizlerin! 

Yukarıda verilen bilgiler hakkında yaradandığJm değerli kişiler: 
·Bingöl·Genç-Morado köyünden öğretmen Nihat Çağlayan 

kardeşimin engin Zazaca bilgisinden ve konuyla ilgili yöresel-halk 
anlatımlarından da alarak değerlendirdim. 

-Yine Bingöl-Gençli arkadaşım Ramazan Karaca'nın Zazaca 
bilgisiyle ve özellikle yöredeki halk söylencelerini ondan edindim, 
dinledim. 

-Değerli abimiz Nuri Duruk'tan Marato Dağı konusunu dinle­
dim. Engin Arapça bilgisinden yararlandım. 

-Kıymetli dostum; Bingöl- Karlıova-Mercan Köylüsü Imam 
Hatip Lisesi Arapça öğretmeni Hasan Umut'un derin bilgisinden 
yararlandım. Minnettanm. 
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